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			WILLS LISTE OVER LIVSREGLER #1:
HVIS DU VIRKELIG ØNSKER AT HOLDE PÅ EN HEMMELIGHED­, 
SKAL DU IKKE FORTÆLLE DEN TIL NOGEN.

			»Har du nogensinde smagt champagne, Will?«

				»Nej, det kan jeg ikke påstå, sir.«

				Franklin Greenwood gjorde tegn til sin butler, Lemuel Clegg, som vinkede en af de uniformerede tjenere, der stod klar med en åben flaske, hen til Will.

				»Bare en mundsmag,« sagde Franklin. Han lænede sig konspiratorisk ind mod sit barnebarn. »Vi har jo noget at fejre.«

				»Det er rigtigt, sir,« sagde Will.

				Han så den krystalklare væske hvirvle rundt i bunden af sit glas, da tjeneren løftede flasken væk. Will hævede glasset som sin bedstefar og slog det forsigtigt mod hans.

				»For profetien,« sagde Franklin.

				»For profetien.«

				Will tog en slurk og skar ansigt, da han smagte den mousserende bitterhed. Franklin tømte sit glas i én grådig slurk og holdt det frem. Tjeneren med flasken skyndte sig at påfylde det uden at virke forjaget.

				»Jeg kan slet ikke beskrive, hvor inderlig en glæde de seneste par måneder har bibragt mig, Will. Mit største ønske har altid været at dele de velsignelser, jeg har arbejdet så hårdt på at skabe, med min familie. Og som du ved, havde jeg næsten opgivet forestillingen om, at det nogensinde ville blive muligt.«

				Will nikkede forstående og tvang endnu en lille slurk af den brusende drik ned i halsen. Så stillede han glasset fra sig og håbede, at han kunne slippe af sted med at lade resten stå. »Jeg har det på samme måde.«

				»Den tid, vi har haft sammen, har betydet mere for mig, end jeg kan sige med ord. Din vilje til fordomsfrit at lytte og lære, din positive indstilling til vores mål ...« Franklin lænede sig frem og lagde en kold hånd oven på Wills. »Men ved du, hvad der har været allermest glædeligt for mig? Muligheden for at bevidne dine spirende talenter.«

				»Tak, sir.«

				»Jeg kan slet ikke beskrive, hvor meget jeg sætter pris på det. Det her er en uvurderlig gave. Efter så mange skuffelser i mit privatliv kunne jeg ikke have håbet på bedre.«

				»Sådan har jeg det også.« Will fastholdt hans blik og smilede forlegent. »Bedstefar?«

				»Ja, Will.«

				»Du har sagt, at dit største ønske var at vinde min tillid, efterhånden som vi lærer hinanden at kende.«

				»Det betyder fortsat usigeligt meget for mig ...«

				Franklins stemme knækkede over, og han var næsten grådkvalt. Hans tågede blå øjne blev fugtige. Han tømte et halvt glas champagne og tog en lommeklud frem fra sin blå skoleblazer med broderet våbenskjold og duppede tårer væk.

				»Du behøver ikke sige noget, bedstefar. Jeg håber bare, at jeg efter alt det, du har set og hørt de seneste par uger, også har vundet din tillid.«

				»Ja, naturligvis.« Franklin foldede lommetørklædet og stak det i lommen igen med et varmt smil. »Hvorledes kan jeg gøre det klart for dig, Will?«

				»Jeg tror, jeg er klar til at høre hele historien.«

				Franklin overvejede anmodningen og nød den sidste bid af sin japanske Kobe højrebs-steak, skubbede sin tallerken væk – endnu en tjener fjernede den med et snuptag – og rakte så ud og klappede Wills hånd.

				»Lad os gå en tur,« sagde Franklin.

			De forlod det gamle, forvitrede slot ad en sidedør, Will ikke havde bemærket før, der førte ud til øens mere ukultiverede østlige side. Den sene sommersol stod lavt på himlen, og skyggerne hældede mod aften. Franklin fulgte en sirlig grusbelagt sti gennem velplejede haver. Will holdt trit med den gamle mands lange, jævne skridt.

				»Jeg voksede op på den her ø,« sagde Franklin og kiggede rundt, mens de gik. »Mine tidligste minder er nært forbundet med det her sted – træerne, lugtene, vandet, den smukke udsigt.«

				»Er du født her?« spurgte Will.

				»Tæt på.« Franklin gestikulerede løst i retning af fastlandet. »Far stiftede Centeret, et par år inden jeg blev født. Jeg drog mit første åndedrag på skolens lille infirmeri, der var en del af det oprindelige campus. Alt det er naturligvis væk nu. Da jeg var et par år gammel, havde far købt Crag og øen her af Cornish-familien. Alt vedrørende profetien og vores families forhold til den begynder med Ian Cornish.«

				»Cornish kom til Wisconsin efter borgerkrigen, ikke.«

				Franklin klappede Will på armen. »Du har fulgt godt med.«

				»Jeg tænkte, det var derfor, du ville have mig til at gennemgå alle de gamle papirer deroppe.« Will nikkede tilbage mod tårnet, der ragede op over slottets østfløj. »For at lære om Centeret og Greenwood-familiens stamtræ.«

				Da han kiggede op mod tårnets vinduer, holdt Will to fingre frem bag den gamle mands ryg, så kortvarigt at hans bedstefar ikke nåede at bemærke det.

				»Godt tænkt, min dreng. Ian Cornish udviklede og producerede rifler, kanoner og ammunition og tjente, som du ved, en formue ved borgerkrigens afslutning. Men han mistede sin ældste søn i krigens sidste måned, og det gjorde manden mentalt forstyrret. Han flygtede fra New England og bosatte sig her – en fremmed i den her del af verden, halvgal af sorg – og for at dæmpe sin sindslidelse satte han sin formue på overarbejde.«

				»Hvad forventede han at få ud af det?«

				»I sine dagbøger beskriver Cornish følelsen af at være hjemsøgt af hvileløse ånder af de mænd, der blev dræbt af hans våben. Hele legioner viste sig for Cornish om natten, anført af hans egen søns genfærd. Ian var overbevist om, at han modtog instrukser fra disse ånder om, hvad han skulle skabe her ... og hvad han skulle grave efter. Og den eneste måde, han kunne finde fred på, var ved at adlyde deres instrukser.«

				»Det var altså derfor, han gik ned i tunnelerne.«

				De kom forbi den lille kirkegård, Will havde bemærket under et tidligere besøg – hans egen families gravsted, Greenwood-familiens – og under statuen af en bevinget engel med et sværd løftet mod himlen stod gravstenen over den mand, der gik ved siden af ham, Franklin Greenwood.

				»Der var ganske rigtigt noget, der kaldte på ham,« sagde Franklin. »Men det var ikke døde soldater – eller måske er det mere rigtigt at sige, at det tilsyneladende ikke var alt.«

				»Så det var derfor, han begyndte på udgravningerne.«

				»Han udvidede det eksisterende system af tunneler og grotter under øen og søgte hele tiden dybere ned for at finde noget, hans syner angiveligt fortalte ham, ventede på ham dernede. Noget, der ville give ham syndsforladelse og lindre hans evige sorg.«

				»Og han fandt det,« sagde Will. »I den glemte underjordiske by.«

				»Menneskets veje og overbevisninger er uransaglige. Men nogle gange kan sindet, når det knækker – og jeg tror, det var det, der skete for stakkels Ian Cornish – føre os til endnu større sandheder. Som Cahokia.«

				Franklin standsede foran et lille stenmausoleum for at få pusten, inden han fortsatte.

				»Det virker indlysende, at det sidste af den gamle civilisation uddøde eller blev fordrevet fra deres hjem for mange tusind år siden. Men der var stadig enkelte spor efter dem i deres glemte by. Man kan måske kalde det brudstykker af deres bevidsthed, der var indlejret i enkelte dyrebare genstande.«

				»Noget, de kaldte for afotisk teknologi.«

				Franklin sendte ham et beundrende blik. »Du imponerer mig til stadighed, Will. Du har virkelig sat tænderne i de research­opgaver, jeg gav dig, ikke sandt?«

				»Som du sagde: Man bør aldrig gøre noget halvt,« sagde Will med et skuldertræk. »Hvad var det for genstande?«

				»Det kommer jeg til, men tro mig ...« Franklin hævede pegefingeren. »For dét, han bragte tilbage til menneskeracen, vil Ian Cornish en dag blive husket som en af vores modigste opdagelsesrejsende og lige så vigtig for menneskehedens historie som Galileo, Christopher Columbus eller de mænd, der spaltede atomet.«

				Franklin tog en lille sort anordning frem fra lommen og rettede den mod stenkonstruktionen foran dem. Udsmykkede døre, som før havde fremstået rent dekorative, drejede på skjulte hængsler og gik op med en kværnende lyd af sten mod sten.

				Franklin trykkede på anordningen igen. Umiddelbart inden for døren gled to smalle paneler af rustfrit stål fra og afslørede det indvendige af en stor og topmoderne elevator. Franklin pegede Will hen mod den. »Lad mig vise dig det.«

				Will trådte ind, og Franklin fulgte efter. Han tastede en særlig talsekvens på et komplekst kontrolpanel lige inden for døren. Will kiggede hurtigt over sin bedstefars skulder. De udvendige stendøre lukkede, og stålpanelerne gled i med en hvisken. Will mærkede et sus af luft, der fortættedes. De kørte nedad og accelererede støt til noget, der føltes som god fart.

				Det her er indgangen til den samme elevator, som vi fandt i hospitalet halvanden kilometer længere nede.

				»Hvis det, han fandt, var så vigtigt, hvorfor fortalte Cornish det så aldrig til nogen?« spurgte Will.

				»Det gjorde han skam også,« sagde Franklin. »Cornish havde skaffet sig mange indflydelsesrige venner i New England. De vigtigste blandt dem var hans kolleger i det, der på overfladen fremstod som en social eller akademisk klub i Boston. Fremtrædende mænd, samfundsstøtter, beslutningstagere – medlemmer af en organisation med rod i traditioner og kultur, hvis oprindelse hang nært sammen med udbredelsen af uafhængighed og frihed i grundlæggelsen af Amerika.

				Men i virkeligheden gik organisationens historie langt dybere, end Ian var klar over. Helt tilbage til Vesteuropas herskende klasser og monarkier, flere hundrede år før vores kontinent blev opdaget.«

				Franklin fandt en gammeldags nøgle i lommen og holdt den frem i sin åbne håndflade. Den virkede snarere ceremoniel end praktisk. På porcelænsvedhænget så Will et symbol med tre bogstaver forbundet med vinkel og passer, og han genkendte det med det samme.

				»Karl den Stores Riddere,« sagde Will.

				»Præcis. Da han præsenterede opdagelserne for sine kolleger østpå, var de meget interesserede i at støtte Cornish’ arbejde. Et par år senere, efterhånden som den stakkels mands mentale tilstand forværredes, skred de første seriøse udforskninger af Cahokia frem under deres tilsyn. Begynder du at se, hvordan det hele flyder sammen?«

				»Ja, sir.«

				»Ian Cornish’ ældste søn døde i borgerkrigen, men han havde også en anden søn, der var for ung til at kæmpe, og som kendte til Cahokia lige fra begyndelsen. Cornish indviede den unge mand i Ridderne, og han rejste vestpå sammen med sin far, da han først tog hertil. Ian Cornish’ eneste overlevende søn indtog en nøglerolle, da foretagendet tog form. Og da stakkels Ian mistede det sidste, spinkle greb om sin fornuft og til sidst tog sit eget liv, blev denne djærve unge mand, Lemuel Cornish, udpeget af de andre Riddere til at videreføre det store arbejde og holde sin fars arv i live.«

				Lemuel. »Et ret usædvanligt navn.«

				»Ikke i det nittende århundrede.« Franklin kiggede op på væggene. »Jeg kendte ham naturligvis. Og det samme gjorde min far. Lemuel Cornish solgte os den ejendom, der blev til skolen. Men han fortalte langtfra min far alt, hvad han vidste. Det gemte han til mig.«

				»Hvorfor?«

				»Meget kan man sige om Thomas Greenwood – min far, din oldefar. En mand med visioner, den fødte leder og intet mindre end en profet på uddannelsesområdet. Men han var også ... hvordan skal jeg sige det?« Franklin kiggede op i loftet. »Du ved, det er sandt, Far ... en uforbederlig lille spejderdreng.«

				Will kunne ikke lade være med at grine. »Hvordan mener du?«

				»Thomas mødte aldrig en hedning, han ikke kunne omvende, et håbløst tilfælde, han ikke kunne redde, en synder, han ikke kunne frelse. Godhed, altid ‘Godhed’, med stort G. For ham var hele den menneskelige eksistens belejligt inddelt i sort og hvidt, og min far var bevæbnet med en urokkelig tro på egne evner til at skelne.«

				Will mærkede elevatoren vibrere blidt, næsten umærkeligt, da den satte farten ned.

				»Hvad er der galt med det?«

				Franklin virkede småirriteret over spørgsmålet. Det levende arvæv bag hans ører antog en lidt lysere nuance af lyserød.

				»Hvad der er galt, kære dreng ...« Franklin så ham ind i øjnene med et behersket, men bebrejdende blik, »er, at en så forenklet, reduktiv, ja, ligefrem barnlig filosofi ikke levner plads til gråzonen, nuancerne, selve det sted, hvor mænd, der har lært sig at tænke selvstændigt, kan vælge at leve efter deres egne regler.«

				Elevatoren standsede, og dørene gik lydløst op foran Will.

				»Og det er dér, det mest interessante sker,« sagde Franklin.

			»Hvor er Will?« spurgte Brooke, da hun trådte ind i fællesrummet.

				Nick så op fra armbøjning nummer tre hundrede. »Middag med Gammelfar Elliot igen.«

				Nick rejste sig op og tørrede sig, pumpet og dækket med sved, og smilede til hende, som om andet var umuligt. Det var det faktisk også. Brooke fik som sædvanlig sin skønhed til at se ubesværet ud – tøj, smykker, hår, en let antydning af makeup – alt ved hendes ydre var sammensat til perfektion.

				»Han bruger virkelig meget tid derovre.« Brooke lagde sin rygsæk på bordet, tog en kalender frem og begyndte at skrive i den, mens hun åndsfraværende snurrede en vildfaren lok af sine gyldne krøller om en finger. »Hvad med Ajay?«

				»Han er også stadig på Crag, arbejder sent, rydder op i de gamle hvad-er-det-nu-de-hedder ... dokumentarer.«

				»Doku-menter, ikke doku-mentarer. Dokumentarer er sådan noget med gorillaer i junglen.«

				»Du kan selv være en gorilla,« sagde Nick, der stadig smilede til hende.

				Brooke rystede leende på hovedet og kastede så et længere, beundrende blik på ham. »Det træningsprogram, de har givet dig, gør underværker for din krop. Men absolut ingenting for din hjerne.«

				Nick vendte en stol og satte sig over for hende med hagen hvilende på sine arme. »Eftersom du er så ivrig efter at spille campusvejleder, hvad så med at spørge mig om, hvor Elise er?«

				»Okay, fortæl mig det.«

				»Ingen anelse.« Nick trommede med fingrene. »Hvorfor vil du hele tiden vide, hvor vi er?«

				Hun sendte ham et af sine velkendte frustrerede blikke. »Har jeg ikke lov til at spørge til mine venner?«

				Hun tog den sorte telefon på bordet og trykkede på den enlige knap. Da telefondamen tog den, spurgte Brooke: »Vil du venligst kontakte Elise Moreau og bede hende ringe til mig?«

				»Hvad dato er det i dag?« spurgte Nick, da hun lagde på.

				»Hvad har det med noget at gøre?«

				»Du har din kalender liggende foran dig, min blomst. Hvad dato er det?«

				»Den syvende august,« sagde Brooke.

				»Åh, det er rigtigt.« Nick knipsede. »National Spørg-til-dine-venner Dag.«

				Hun så mere indgående på ham, og et kort glimt af vrede skinnede igennem, inden hun fik dækket over det. »Der må være en eller anden måde, jeg kan af-lære at kende dig.«

				»I dine drømme, skattebasse.«

				Brooke gav sig til at skrive i sin bog igen, og Nicks smil forduftede, i samme øjeblik hun ikke længere kiggede på ham. Så rejste han sig og moonwalkede hen i køkkenet med et blik på væguret.

				»Må jeg byde på en forfriskende drink, Brooksie?«

				Hun svarede med hovedet begravet i bogen. »Vand ville være fint, tak.«

				»Et styk H-to-O, så gerne.«

			Ajay skubbede den sidste kasse hen over gulvet, så den endte i det eneste hul i en lang række af kasser, der stod pænt stablet op ad væggen i det cirkulære tårnkammer.

				Han lukkede øjnene, lagde hænderne mod tindingerne og masserede blidt. Det hjalp lidt på det pres, der blev opbygget af den omfattende udenadslære. Desværre hjalp det ikke på den endnu skarpere hovedpine, der sommetider vækkede ham midt om natten.

				»Du etablerer nye nervebaner med ekstraordinære overførselshastigheder og densitet.« Det var sådan, dr. Kujawa havde beskrevet fænomenet efter de seneste tests. »Og ‘baner’ yder ikke tilnærmelsesvist processen retfærdighed. Du bygger supermotorveje.«

				Når Ajay på det seneste kiggede sig i spejlet, havde han bemærket, at hans øjne virkede større. Hans pupiller var også blevet mindre lysfølsomme, næsten som om han nød skarpt lys, fordi det tillod ham at åbne øjnene videre og i længere tid, hvilket gjorde det muligt at se mere. Han hungrede efter at se mere. Mest alarmerende var det, at hans gamle baseballkasket sad decideret strammere på hans hoved, end han huskede.

				Han havde besluttet sig for, at det var bedst ikke at tænke for meget over det.

				Ajay så på uret og skyndte sig hen til det østvendte vindue. Han kiggede ned på stien, der førte forbi kirkegården og ned til søen, og fik med det samme øje på to skikkelser:

				Will og mr. Elliot.

				Ajay åbnede øjnene yderligere og fokuserede på dem, som han havde lært sig, skruede op for detaljegraden og skærpede billedet.

				Han så Will kigge op mod tårnet, række om bag den gamle mand og hæve hånden.

				To fingre.

				»Milde Moses,« hviskede Ajay forskrækket.

				Han tog hurtigt den rygsæk, han havde gemt i en af kasserne og så på uret igen: 18.50. Ti minutter til, at Lemuel Clegg kom med hans aftensmad.

				Han tog sin lille personsøger op af tasken. Den, han havde modificeret til at være usynlig for skolens servernetværk.

			»Lemuel Cornish fornemmede, at Thomas muligvis var mindre modtagelig over for den sande historie, og fortalte ham aldrig, hvad hans far og Ridderne havde fundet hernede,« sagde Franklin, idet elevatordørene gik op igen. »Min far har aldrig hørt et ord om det.«

				Franklin førte Will ud i en smal gang. De var ikke kørt hele vejen ned. Det her var et niveau, Will aldrig havde set før, bygget i en stil, der var flere årtier nyere end det gamle hospital. Det var nymalet, og væggene var udsmykket med portrætter af velklædte mænd fra det nittende og tyvende århundrede, som han formodede måtte være fremtrædende medlemmer af Ridderne.

				»Hvad var han for en mand?« spurgte Will.

				»Lemuel? Praktisk. Nøgtern. Han forstod kun alt for godt, hvordan hans far havde mistet grebet. At Ians besættelse af, hvad han havde afdækket under disse jorder, i højere grad var afstedkommet af lidenskab eller vanvid end omtanke. Ser du, efter sin umiddelbare begejstring blev Ian efterhånden overbevist om, at han havde begået en frygtelig fejltagelse – at den glemte by skulle forsegles, begraves for altid.«

				»Jeg går ud fra, at Lemuel ikke så på det på samme måde som sin far.«

				»Han var meget mere afbalanceret. Lemuel valgte en nysgerrig, men forsigtig tilgang til de igangværende undersøgelser. Det var for eksempel hans idé at installere den store dør ved tunnelmundingen. Ikke for at forsegle noget, selvom han lod sin far tro, at det var derfor, men helt enkelt for at forhindre uønsket eller utilsigtet indtrængen.«

				»Ved du, hvem der graverede ordene på dem? Cahokia og Teotwawki?«

				»Vi ved ikke præcis, hvornår han skrev det første, men vi mener, at noget af det sidste, Ian Cornish nogensinde gjorde, var at gravere det andet ord på døren.«

				»Men hvorfor kaldte han det for Cahokia? Du kender godt til det andet Cahokia i det sydlige Illinois, ikke?«

				»Åh, jo, udgravningen af indianerbyen. Store bunker af jord, fyldt med artefakter og tegn på en tidligere civilisation. Franske opdagelsesrejsende snublede over stedet for over tre hundrede år siden. I dag er det en nationalpark, med guidede rundvisninger og en souvenirbutik, men det var slet ikke nær så organiseret på Ians tid.

				Men efter at have aflagt et besøg der begyndte Ian tilsyneladende at tro, at hans fund her og det sydpå var en del af samme enorme underjordiske netværk af byer. Ikke indiansk, vel at mærke, men en endnu ældre civilisation, grundlagt af De Andre for længe siden under hele Midtvesten. En konklusion der i Ians svækkede sindstilstand støttede tanken om, at de engang havde været jordens dominerende art. Hvilket han videre tog som bevis ...« Han klukkede og så på Will med et glimt i øjet. »... på deres ønske om at overtage verden på ny.«

				»Det er altså dét, det andet ord på døren handler om,« sagde Will. »Du ved godt, hvad det betyder, ikke?«

				»Teotwawki. Åh, jo, et akronym: The End of the World As We Know It. Mere tågesnak, men desværre viste det sig at gælde for Ian. På det tidspunkt havde han i nogle måneder været lukket inde i et polstret rum her på Crag, fordi han blev vurderet at være til fare for sig selv. En dag undslap han og flygtede ned i tunnelerne. Det var der, han graverede bogstaverne på døren med en kniv, han stjal fra køkkenet. Hvorefter Ian benyttede samme kniv til at tage sit eget liv.«

				Will stoppede op. Han havde stået på lige nøjagtig dét sted for ikke så længe siden. Han lukkede øjnene, tænkte sig tilbage og mærkede et øjeblik den overvældende aura af den stakkels mands rædsel og desperation. Han gøs ved mindet. Så ruskede han det hurtigt af sig.

				»Hvad med statuerne af soldaterne i tunnelen? Var det også Ian, der opstillede dem?«

				»Ja, endnu en af Ians dårskaber, som Lemuel tolererede og ligefrem føjede, selv efter at hans far var gået bort – én soldat for hver amerikansk krig. Skildvagter, kaldte Ian dem, der vågede over det, han frygtede måske en dag ville vågne i dybet. Jeg håber, du nu forstår, at stakkels Ian havde nogle overordentligt sære idéer om, hvad han havde fundet. Men han var også alt for uligevægtig til bare tilnærmelsesvist at forstå præcis, hvem han havde fundet.«

				»Men det forstod Lemuel.«

				»Åh, ja. Og han var klarsynet nok til at indse, at Ridderne for at få mest muligt ud af det også i fremtiden ville få brug for hjælp fra vores familie. En allieret i den næste generation, der forstod det fulde omfang af, hvad alt det her kan føre til.« Franklin smilede til Will igen. »Det var derfor, han kom til mig.«

				»Men dengang var du kun elev her, var du ikke?« spurgte Will forvirret.

				»Jeg var tolv.«

				Franklin stoppede foran en fløjdør og tog porcelænsnøglen frem.

				»Men ser du, Will, jeg var meget ligesom dig. Jeg havde selv fundet tunnelerne under mine egne ekspeditioner, da jeg endnu gik i knæbukser. En dreng har brug for eventyr, ikke sandt?«

				»Det har du nok ret i, sir.«

				»Og ligesom Ian Cornish fandt jeg, at noget i de her huler talte til mig. Ikke en stemme som sådan, men en følelse, en emanation, der udstrålede intelligens, mystik og løftet om noget ubeskriveligt stort. Min fantasi fandt det uimodståeligt. Så jeg søgte længere ned, lidt dybere for hver gang, indtil jeg endelig nåede døren. Og den dag jeg kom ud af tunnelerne, stod Lemuel og ventede på mig.«

				»Var han vred på dig?«

				Franklin klukkede. »Det forsøgte han at få mig til at tro. Men da vi havde snakket lidt, fornemmede han, at vi var ligesindede. Min nysgerrighed blev belønnet. Lemuel tog mig med på sine rejser ned i dybet – forbi døren – og han viste mig, én sektion ad gangen, det fulde omfang af det, de havde fundet.«

				»Du fortalte aldrig din far om det her?«

				»Det var en hemmelighed, kun Lemuel og jeg kendte til.« Franklin hævede skælmsk øjenbrynene. »Ligesom alt det her vil være vores hemmelighed.«

				Han stak nøglen i et stort nøglehul og drejede den. Will hørte låsen gå fra, og Franklin skubbede blidt dørene op.

				Bagved lå et dæmpet belyst lokale med tæppe på gulvet. Elegante, spartanske møbler, et par moderne malerier, der så meget dyre ud. To læderstole med vinger.

				Der sad nogen i en af stolene med ryggen til døren. Will kunne se en tyksålet, gammeldags sort sko strakt ud foran ham på gulvet, men ikke personens ansigt.

				»Indtil Lemuel en dag bad mig dele vores hemmelighed med en af fars kolleger, et medlem af lærerkollegiet her på Centeret, en af mine lærere, der ligeledes havde fattet en interesse for mig. En mand, de vidste, ville sætte endnu større pris på, hvad de havde fundet, end jeg selv gjorde.

				Ser du, Will, siden vores udspring i antikken har Ridderne excelleret i at gennemføre, hvad man i dag ville kalde et ‘dybdeborende baggrundstjek’, af personer, der er interessante for os. Og deres vurdering af denne mand, og for den sags skyld af mig og hele situationen, kunne ikke have været mere rammende. Det er ingen overdrivelse at sige, at denne kobling blev et vendepunkt i vores historie.«

				Franklin gik ind i lokalet. En kvalmende, sur lugt hang i luften, medicinsk, og med et strejf af råd. Will fik myrekryb og stivnede på stedet. Han tvang sine ben til at bære ham tættere på manden i stolen.

				»Jeg synes også, du skal møde ham.« Franklin vendte sig om mod Will, da han var nået forbi stolen.

				Will så en ældgammel hånd løfte sig fra stolens armlæn for at vinke ham nærmere. Gusten hud hang løst på knoglerne, fingrene mindede om stankelben og dirrede, da de vinkede. Neglene lignede tykke, gulnede kløer.

				»Will ... det her er min mentor, dr. Joseph Abelson.«

				Da Will langt om længe så mandens ansigt, var han nær dejset omkuld.

			Nick var i færd med at række ud efter en vandflaske, da personsøgeren summede dæmpet i hans lomme. Gemt bag køleskabets åbne dør hev han hurtigt søgeren frem og læste beskeden.

				Tid til action.

				»Hold da kæft,« hviskede Nick.

				Han stak personsøgeren tilbage i lommen og tog en dyb indånding, mens han skruede låget af vandflasken. Dernæst tog han en lille medicinflaske frem fra en anden lomme og skruede låget af den, klemte på gummiproppen øverst og fyldte den. Så tog han vandflasken frem og klemte den farveløse medicin ud i vandet. Til sidst skruede Nick låget på igen, stak glasflasken i lommen og tog en vandflaske til sig selv.

				»Værsgo, Brooks.«

				Brooke ikke så meget som kiggede op, da Nick stillede vandflasken på bordet foran hende. Han satte sig overfor, åbnede sin egen flaske og drak halvdelen af vandet i en enkelt slurk.

				Han bøvsede. »Ka’ du holde varmen?«

				Endelig så hun op på ham. »Hvis jeg betaler dig for det, vil du så gå din vej? Jeg har råd til det.«

				»Arh, du burde vide, at jeg ikke er til salg.« Nick tømte sin flaske i én, imponerende mundfuld. »Hvor meget?«

				Brooke skulede til ham, rakte ud efter sin vandflaske og kiggede ned i sin bog. Nick betragtede hende indgående, da hun skruede låget af, for så at tøve, mens hun læste noget færdigt.

				Som han havde set sine venner gøre, lukkede han øjnene og forsøgte at sende en tankesuggestion til hende: Drik.

				»Har du det godt?« spurgte hun.

				Nick åbnede øjnene igen. »Ja, helt perfekt. Hvorfor?«

				»Du skar ansigt som et lille barn, der forsøger at lave stort.« Brooke tog en stor slurk vand og rystede langsomt på hovedet.

				Fedest. Tanketricket virkede totalt. Eller også er hun bare tørstig.

				»Jeg forsøger bare at tænke.«

				»Nå ja – for dig svarer det jo til hård pulstræning.«

				Han så på sit ur.

				Syv minutter. Så lang tid bør det tage, før det rammer nervesystemet.

				»Jeg går i bad.«

				»Helt utroligt mange tak for opdateringen.« Brooke vendte sig væk og begravede atter næsen i sin bog, mens hun tog endnu en slurk.

				Bag den låste badeværelsesdør besvarede Nick Ajays besked:

				Klaret.

			 

		

	
		
			TO

			WILLS LIVSREGLER #2:
MAN KAN IKKE LEVE SIT LIV TO DAGE AD GANGEN.

			»Dr. Abelson, det her er den unge mand, jeg har fortalt dig om,« sagde Franklin smilende og hævede stemmen et godt stykke over almindeligt leje. »Mit barnebarn, Will.«

				Mandens højre øje var uigennemsigtigt på grund af mælkeagtig grå stær. Det andet var koldt og tomt som en øgles. Totter af hår klyngede sig til hans isse som candyfloss. Huden i ansigtet hang løst, som forsøgte den at glide af kraniet, og mødtes i et rynket vedhæng under hagen.

				Abelson rakte sin højre hånd frem, plettet og skorpet, og med fingre, der var knudrede og skæve som knækkede kviste. Will rakte ud og tog den. Den var tør og skællet og føltes næsten som en klo.

				Will regnede hurtigt efter:

				Det her er min bedstefars mentor. Min bedstefar er mindst femoghalvfems. Dr. Joseph Abelson – en mand, der var kollega til Adolf Hitler – kan altså umuligt være en dag under hundrede og femten år gammel ... og måske endda en hel del ældre end det.

				Abelson stirrede på ham, og en lang, tør raspen, der ikke lød som ord, undslap mandens hals i et forsøg på at tale.

				»Han siger, du ligner din far,« sagde Franklin med en lille kluklatter.

				Og du ligner en mumie, tænkte Will.

				Will hævede stemmen til sin bedstefars niveau og trak hånden til sig. »Det er en fornøjelse at møde Dem, sir.«

				»Du er nok klar over, at ingen af den første årgang af Paladiner omkom i det ‘flystyrt’, vi fingerede i ‘38.« Franklin klappede Abelson på armen. »Heller ikke vores lærer. Han kom tilbage for at lede programmet på det hospital, Ridderne byggede til os, og som du også har set.«

				Will kunne ikke tage blikket fra Abelson, som fortsat stirrede på ham med det ene foruroligende, rødrandede øje. Det var umuligt at læse, hvad han tænkte eller følte. Øjet virkede dødt, og hans slappe ansigt var ude af stand til at udtrykke noget som helst.

				Du er ikke den eneste, der kan maskere sine følelser, tænkte Will og vendte sig igen mod sin bedstefar.

				»Du var ikke engang om bord på flyet.«

				»Nej, det havde min far sørget for – efter indblanding fra hans geskæftige ven, Henry Wallace. Han sendte mig til Europa i et par måneder, så jeg gik glip af programmet.«

				»Heldigt for dig.«

				Will blev slået af mindet om de ynkelige, misdannede væsener, der vred sig og hensygnede i kobbertanke under jorden. I de seneste femoghalvfjerds år. Han lukkede øjnene og gøs.

				»Nå, ja, vi kendte alle risiciene,« sagde Franklin ubekymret. »De drenge gik frivilligt ind til det med et åbent sind, og ikke én af dem har givet udtryk for, at de nogensinde har fortrudt det.«

				Happy Nepsted ser anderledes på den sag.

				»Og selvom min far forhindrede mig i at deltage i første omgang, fandt Ridderne stadig en afgørende rolle til mig, da jeg vendte tilbage til skolen. Kan du gætte, hvad det var?«

				»Du var kontrolgruppen.«

				»Netop, Will. En brugbar videnskabelig undersøgelse kræver et grundlag at måle eventuelle ændringer i forsøgsgruppen op imod, og den opgave tilfaldt mig.«

				»Men overvågede din far dig ikke som en høg af frygt for, at du skulle falde i med dem igen?«

				Abelson udsendte et lille, hvæsende gisp, og Will indså, det muligvis var en latter. Det var tilsyneladende også sådan, Franklin tolkede det, og han smilede.

				»Ikke i krigsårene. Far var alt for optaget, ligesom resten af landet. Af kampen mod fascisme og nazisterne. Af at gøre Amerika ‘sikkert’. Desuden mente far virkelig, at han endegyldigt havde udryddet Ridderne fra Centeret.«

				»Jeg gætter på, du ikke gav ham anledning til at tro andet.«

				»Præcis. Jeg spillede det ulastelige dydsmønster. Den næste udfordring, vi stod over for, var selvforskyldt. Da krigen sluttede, og samtidig med at en række uheldige helbredsproblemer ramte vores første gruppe, indså vi, at protokollerne for Paladin-programmet ville kræve omfattende ... finjustering.«

				Abelson løftede en pegefinger, og hans tunge rullede rundt i munden, da han udstødte endnu en uforståelig rallende og hvæsende lyd.

				Franklin bøjede sig ned for at lytte. »Det er sandt, dr. Joe.« Igen oversatte han for Will: »Tilbage til tegnebrættet, det er nemlig helt rigtigt.«

				Franklin gik hen til et uigennemsigtigt forhæng, der dækkede for en del af væggen på størrelse med et mellemstort vindue.

				»Men denne gang havde vores inspiration fundet helt nye højder. Ser du, på det tidspunkt havde vi etableret stærkere og mere pålidelig kontakt til vores ... nye venner dernede på den anden side af skellet.«

				»Men hvordan?« Will gik hen og stillede sig ved siden af sin bedstefar. »De var alle døde, var de ikke? Eller forvist ...«

				»Døde, bestemt ikke. Men forvist?« Franklin klukkede igen. »Det er, hvad de latterlige blåøjede idealister, der sendte dem væk, har fået overbevist sig selv om.« Han så strengt på Will. »Og du ved, hvem jeg mener, ikke sandt?«

				Will vidste, han var på farlig grund. Han forsøgte at opretholde en hårfin balance mellem skepsis og let foragt i sit svar. »Jeg har hørt, de kalder sig for Hierarkiet. Er det dem, du mener?«

				»Lige netop.«

				»Jeg var ikke sikker på, om de var virkelige.«

				»Åh, de er aldeles virkelige, må jeg desværre sige, og fyldt med mere selvretfærdig arrogance og storhedsvanvid, end du på nogen måde kan forestille dig.«

				»Hvem er de?«

				»Ligesom vores venner er de ældre væsener. Langt ældre, fra et ukendt rige hinsides vores forestillingsevne, eller måske, som de hævder – jeg forbeholder mig min skepsis – højt avancerede sjæle, som har transcenderet det fysiske jordelivs fortrædeligheder og opnået en mere ophøjet eksistens. Og det er vel ikke utænkeligt, at de på et tidspunkt i en fjern fortid udfyldte en nyttig funktion for denne planet. Hvem ved?

				Men da vores venner udviklede sig til noget, der minder om deres ligemænd, løb Hierarkiets stolthed givetvis af med dem. I stedet for at hylde dem som ligemænd opfattede de De Andre som rivaler, og fra det øjeblik mistede disse tåber ethvert krav på deres tidligere rolle som ‘milde beskyttere’. Fra det øjeblik kastede de sig ud i et blodigt korstog for at modarbejde en storslået race, der ikke gjorde sig skyldig i andet end at realisere deres skæbne. Hvilket kulminerede med Hierarkiets tragiske beslutning om at ‘forvise’ det klareste lys, den her verden endnu havde frembragt.«

				Franklins stemme skælvede med undertrykt vrede, og hans hænder rystede, mens han gestikulerede kraftfuldt. Will havde aldrig set ham så opkørt.

				»Du og jeg, det forventes af os, at vi lærer af vores fejl, korrekt? Men de samme normer for menneskelig adfærd gælder ikke for vores ‘herrer og mestre’. Og det var kun det første af deres fejltrin. Gennem menneskehedens historie har disse tåber begået utallige brølere og grebet forstyrrende ind i menneskenes anliggender, modarbejdet fremskridt og afholdt os fra at nå vores fulde potentiale.

				Men den værste fejl, Hierarkiet nogensinde har begået, var deres første, og hvor alvorligt de undervurderede De Andre, de så hjerteløst forsøgte at udslette. Og snart vil de langt om længe bøde for den.«

				Det rislede Will koldt ned ad ryggen, men han holdt sin stemme neutral. »Jeg er ikke sikker på, jeg forstår. Mener du, at dine venner faktisk ikke er fanget i ... hvad er det nu, de kalder det sted?«

				»Aldrig-Var? Åh, jo. De blev skam fanget derinde. Forvist. For aldrig at blive set igen.«

				»Hvordan kom de så i kontakt med jer?«

				»Gennem drømme, selvfølgelig,« sagde Franklin, som om det var det mest indlysende svar i verden. »Til at starte med. Både dr. Abelson og jeg oplevede det – idéer, der langsomt infiltrerede vores bevidsthed. Men det tog os et stykke tid – som de tykpandede hominider, vi er – at forstå, at disse bemærkelsesværdige skabninger rakte ud efter os gennem et sprog af symboler og billeder, ikke ord. Og det ledte os til sidst til det, de ville have os til at finde.«

				»Hvad var det?« spurgte Will.

				»En mere direkte måde at kommunikere på.« Franklin tog fat i en gardinsnor. »Gennem den enhed, de havde efterladt for så længe siden specielt til dette formål. De havde designet den som en slags radiofyr, meget lig de sorte bokse i nutidens kommercielle fly. En enhed, der udsendte et svagt signal, der kun kunne opfanges af individer afstemt til dens særlige frekvens – den, Ian Cornish fornemmede, da han først kom hertil, og ledte forgæves efter i alle de år. Den, Lemuel og dr. Joe og jeg til sidst fandt.«

				Franklin trak forhænget fra og afslørede et vindue med udsigt til et lille tilstødende lokale på størrelse med et kosteskab. På en lille forhøjning lå genstanden.

				Det var det gamle messing-astrolabium, Will engang var faldet over i slottets kælder. En større udgave af det, Franklin havde givet ham, da han først havde afsløret sin identitet – det, der stod på skrivebordet på hans værelse – men så vidt han kunne vurdere en nøjagtig kopi.

				»Tag dine særlige briller på.« Franklin lagde en venlig hånd på Wills skulder. »Og se så på det igen.«

			Nick sprang ud af bruseren, klædte sig hurtigt på og tog den taske, han havde pakket ud fra sin grundige tjekliste. Han lyttede ved døren og kastede et blik på uret. Talte sekunderne ned til syv minutter. Han åbnede døren på klem og kiggede forsigtigt ud.

				Brooke sad ikke længere ved bordet. Nicks hjerte sprang et slag over. Han så sig omkring og kunne ikke finde hende nogen steder. Vandflasken stod stadig på bordet, halvtom. Det betød, at hun havde drukket mere end rigeligt til at have en effekt.

				Nick sneg sig forsigtigt gennem fællesrummet og lurede ind i køkkenet. Der var hun heller ikke. Så bemærkede han døren ind til Brookes værelse stå på klem.

				Nick bevægede sig lydløst gennem lokalet. Han skulle lige til at skubbe døren op, da han opfangede en hvisken af bevægelse bag sig. Brooke kom slingrede ud af skyggerne bag pejsen og rakte ud efter ham. Hendes ansigt var fordrejet af had og raseri og næsten uigenkendeligt.

				Hun må ikke røre dig. Andet havde de ikke fortalt ham. Andet havde han ikke brug for at vide.

				Nick slog en baglæns salto, landede på sofaryggen og sprang videre om bag ryglænet, så sofaen var imellem dem.

				»Hvad har du gjort?« skreg hun med sløret stemme.

				»Hvad?!«

				Brooke stavrede frem mod ham med tydeligt forringet motorik. Hun kæmpede desperat for at holde sig på benene og råbte endnu højere.

				»Hvad fanden har du gjort ved mig?«

				Hun snublede over en fodskammel, faldt, kravlede videre frem mod ham og trak sig op på sofahynderne.

				»Jeg har ikke gjort dig noget,« sagde Nick.

				»Du schkal ikke lyve for mig!«

				Overalt, hvor Brooke rørte, alt, hvad hun rørte ved, visnede og krympede og blev drænet for farve, lys, og hvad det engang havde besiddet af liv eller energi. Afbleget, misfarvet, udtømt. Hun fik bakset sig på benene igen, afsindig af raseri, og kæmpede for at finde balancen. Nick skyndte sig om bag spisebordet.

				»Jeg aner ikke, hvad pokker du snakker om.«

				»Jo, du gør schå!«

				Hun slingrede fremad igen og greb fat i en stoleryg for ikke at falde. Da hendes negle borede sig ned i fernissen, steg en kras damp frem under hendes hånd, og rygstøtten kollapsede, så hun tumlede ind i bordet. Hun landede med begge hænder på bordpladen, hendes negle borede sig fast, og så gled hun baglæns ned på gulvet og efterlod sig svedne, slingrende mærker efter negle og håndaftryk.

				Et øjeblik kunne Nick ikke se hende. For at være på den sikre side tog han et lille tilløb og sprang parkour op ad væggen bag sig, slog flikflak og landede midt i rummet.

				Han kiggede sig tilbage, men kunne ikke få øje på hende under bordet, hvor han netop havde set hende gå omkuld. Den sære, sorte damp steg op fra flere steder, og bordet og stolene så ud, som om et flygel var landet på dem. Nick tog den lille skovl fra pejsesættet.

				»Hold da helt kæft, Brooke. Rører du din mor med de hænder?«

				Pludselig rejste hun sig op bag ved sofaen og sprang frem mod ham igen. Hun kastede sig frem og tilbagelagde afstanden mellem dem med forbløffende fart. Nick slog en saltomortale for at komme væk og så hoveddøren flyve op. Nogen kom ind og rettede sin højre hånd mod Brooke.

				En klar, rød blomst bredte sig på bagsiden af hendes venstre skulder. Hun landede tungt, sved gulvtæppet af og vendte sig om. Hun fik kæmpet sig halvvejs op og rakte om efter det, der havde ramt hende i skulderen.

				En lille pil.

				Brooke kiggede uforstående på den, inden hun sank ned på hænder og knæ, og hendes ansigt til sidst ramte gulvet. Mørk, besk damp steg op fra gulvtæppet omkring omridset af hendes krop.

				»Det kan man da kalde humørsyg,« sagde Nick.

				Træner Ira Jericho stod i døren, i færd med at sætte en ny pil i den pistol, han havde i hånden.

				»Tjek, om hun er bedøvet.«

				»Jeg skal ikke nyde noget af at røre hende,« sagde Nick, der stadig fægtede med skovlen.

				»Hvad, er hun for hård for dig, McLeish? Det kan du ikke mene, en fiks lille sag som hende.« Jericho gik tættere på hende.

				»Fiks lille sag? Hallo, så du hende ikke lige gå psyko? Hun er værre end en arrig grævling.«

				De så begge to ned på hende. Nick blev bag Jericho på sikker afstand. Brooke vendte det hvide ud af øjnene, og hendes brystkasse steg og faldt i takt med dybe vejrtrækninger. Hun var helt bevidstløs.

				»Skal vi ikke binde hende eller noget?« spurgte Nick. »Nej, vent. Hun ville bare smelte rebet.«

				»De næste par timer vil hun ikke gøre andet end at savle på gulvet.«

				»Hvad var det, du skød hende med?«

				Jericho studerede hende nøje. »Nok til at bedøve en elg.«

				Nick bøjede sig tættere på og kiggede på hendes fine øjenvipper og lille opstoppernæse. »Jeg er bare glad for, at jeg ikke behøvede gokke hende med skovlen her. Jeg mener, uanset hvor ond hun er blevet, er hun stadig lidt min ven, du ved?«

				Jericho stirrede på ham. »Hvis du siger det, McLeish. Er du klar?«

				»Bare giv mig noget spilletid, træner.«

				»Tag dine ting. Vi har ikke ret meget tid.«

				Nick tog sin egen rygsæk og den, de havde pakket til Will, og kom hen til Jericho ved døren.

				»Jeg bliver nok nødt til at bearbejde alt det her følelsesmæssige stress på et tidspunkt.« Nick kastede et sidste blik på Brooke, inden de skyndte sig ud i entréen.

			Ajay tog endnu en bid af den sandwich med skinke og ost, butleren, Lemuel Clegg, var kommet med, og knasede endnu en håndfuld chips.

				»Jeg kan ikke helt sætte fingeren på, hvad det er,« sagde Ajay og tyggede løs. »Men sandwichen er ekstra lækker her til aften.«

				Clegg blev normalt ikke og så ham spise. Faktisk havde han ikke gjort det, siden Ajay først begyndte at sortere papirerne for en måned siden.

				Pokkers også.

				»Har du selv smurt den her sandwich, mr. Clegg?«

				Clegg stirrede bare på ham med foldede arme, som altid immun over for ethvert forsøg på at indsmigre sig. Manden var konsekvent og insisterende asocial. Will havde sagt, at den eneste måde at få ham til at lade en være alene på var ved snakke en masse til ham.

				»Har du muligvis benyttet et andet krydderi denne gang? Måske nogle hakkede, syltede agurker eller en strategisk skive kinaradise?«

				Clegg så på sit ur.

				Hvorfor venter han? Mistænker han noget? Er jeg kommet til at afsløre det hele?

				»Jeg forstår så udmærket din tavshed.« Ajay smilede indforstået. »En mesterkok røber aldrig sine hemmeligheder.«

				Ajay sneg sig til et kig på sit ur: 20.10.

				Hvis den store, dumme tamp ikke snart fordufter, kommer jeg alvorligt bagud efter tidsplanen.

				»Jeg vil højst sandsynligt skulle arbejde indtil ganske sent i aften. Mr. Elliot vil have mig til at nå igennem mindst to kasser mere. Så jeg bør nok komme tilbage til opgaven foran mig.«

				Clegg rørte sig ikke. Ajay bemærkede en svag stramning ved musklerne omkring Cleggs øjne, da han nævnte mr. Elliot.

				Måske er han bange for sin chef. Eller måske venter han bare på tallerkenen.

				Så huskede Ajay noget, han havde læst tidligere på dagen, og brikkerne i et lille puslespil faldt på plads.

				Vent, til jeg fortæller Will om det her.

				Ajay proppede resten af sandwichen – næsten en hel halvdel – i munden og tyggede heftigt, hvorefter han drak det sidste saftevand, så det løb ud ved mundvigene, og rakte den tomme tallerken og glasset frem mod Clegg.

				»Ennu engam tak foh den lækrah samwis.«

				Clegg tog tallerkenen og gik hen til trappen.

				Det var altså derfor. Den gamle gnavpotte havde bare ikke lyst til at skulle gå hele vejen tilbage efter porcelænet.

				Personsøgeren i Ajays lomme bippede. Han blegnede og slukkede den i ren refleks.

				Clegg stoppede i døren og vendte sig om mod ham. »Hvad var det?«

				Mens han stadig tyggede, tog Ajay personsøgeren frem og kiggede på displayet. »Bare en af mine irriterende venner. Jeg gætter på ... ja, det er ham tossehovedet Nick. Vil bare vide, hvor jeg er.«

				»Sådan plejer personsøgerne ikke at lyde,« sagde Clegg.

				Ajay tog et par skridt hen mod ham og sank kraftigt for at tvinge resten af sandwichen ned. »I al fortrolighed, mr. Clegg, tog jeg mig den frihed at tilføje en særlig ringetone, til når mine nærmeste venner forsøger at fange mig.«

				Han ventede for at se, om Clegg købte den. Det var svært at sige.

				»Jeg ved selvfølgelig godt, at der ikke specifikt er givet tilladelse til at modificere skolens udstyr, men jeg slog op i reglementet og kunne omvendt ikke finde noget, der specifikt forbyder det.«

				»Lad mig se den.«

				Clegg holdt hånden frem. Ajay gav ham personsøgeren, holdt vejret og håbede, at Nick ikke kontaktede ham igen, mens Clegg kiggede på skærmen. Hvis Clegg konfiskerede den nu, var det ikke kun deres mission, der ville være i fare.

				Efter kort at have vendt og drejet den gav Clegg den tilbage. »Snak med sikkerhedsvagterne, når du er færdig. De eskorterer dig til bådepladsen og sejler dig tilbage til fastlandet.«

				Clegg drejede brat om på hælen og gik. Ajay ventede, indtil han hørte mandens skridt dundre hele vejen ned ad vindeltrappen. Så tændte han for personsøgeren for at læse Nicks besked.

				På vej.

				Ajay tjekkede sit ur, tog en dyb indånding, fandt sin rygsæk og gik tilbage til elevatoren. Da han nåede ned i foyeren, fangede han et glimt af sig selv i et spejl, der hang på væggen.

				»Ajay Janikowski,« sagde han stille til sit spejlbillede. »Jeg håber, du er forberedt på at stirre døden i øjnene og, om nødvendigt, spytte ham i ansigtet.«

				Svaret var, til Ajays ærgrelse, langtfra overbevisende.

			Will fandt tøvende solbrillerne frem og tog dem på efter at have lukket øjnene. Da han åbnede dem igen, kiggede han direkte på astrolabiet.

				Anordningen havde uden filter fremstået ubevægelig, og dens kredsløb af overlappende messingringe og cirkler sad fastlåst i statiske positioner. Gennem brillerne så han, at de drejede og roterede uafhængigt af hinanden, men efter komplekse, synkroniserede mønstre. En metalstilk rejste sig fra dens midte, ved at en af de sølvfarvede stålringe forvandlede sig til halsen og det dødbringende hoved på en enorm metallisk slange. Den havde en kappe som en kobra og kolde øjne af rubiner.

				Den stirrede på ham. Han fornemmede det øjeblikkeligt:

				Den er i live. Det er ikke bare en maskine. Det er en af dem, en levende skabning tilført en form for bevidsthed af Det Andet Hold.

				Will mødte dens blik. Han hørte øjeblikkeligt tanker strømme ind i sit sind, men ikke ord. Det var snarere en hvisken af indtryk, i starten som en svag glød i mørket, matte og blege, men efterhånden kraftigere og skarpere. Han lukkede øjnene og forsøgte at stille ind på budskabet.

				Billeder af den by, de havde fundet, men ikke de smuldrende ruiner, han havde set – det her var et blomstrende samfund, fyldt med fodgængere og handel. Butikker, forretninger, sågar et glimt af den enorme katedrallignende bygning, hvor de havde fundet indgangen til gangene nedenunder. Dæmpede hvide glober svævede over øjebliksbillederne som gadelamper.

				Væsenerne, der boede i byen i denne åbenbaring, var tydeligt fremmede af kropsbygning svarende til de skeletter, de havde set, men her fremstod de i lige så mange forskellige størrelse, former og farver, som man ville forvente at finde på gaden i en typisk menneskeby. Nogle var ældre, andre tydeligvis børn, der legede i gaderne. Der var ingen tegn på den ødelæggelse, vold eller blodsudgydelse, der vurderet ud fra den enorme offergravplads, de havde fundet under katedralen, spillede en så vigtig rolle for deres væsen.

				Det her virkede så ordnet. Socialt velorganiseret. Driftigt. Og det mest uventede beskrivende ord:

				Civiliseret.

				»Hvad viser den dig, Will?« spurgte Franklin.

				»Noget, jeg ikke havde forventet.«

				I det samme fortonede billederne sig fra hans sind, og han befandt sig i øjenhøjde med slangen igen. Men nu kunne han ane et glimt af liv eller intelligens i dens kolde juvelbesatte øjne. Den målte ham, forsøgte at trænge ind i hans sind.

				Will tog brillerne af. Han ønskede ikke at tænke eller føle, hvad den her tingest tilsyneladende forsøgte at fortælle ham.

				Vi var et folk.

				Han hørte Franklin grine ad noget og så ham læne sig ind til Abelson for at lytte.

				»Ja, han har en hel del at lære om vores venner,« sagde Franklin. »Sådan var det for os alle.«

				Will lukkede sit sind af for den nagende tvivl og de spørgsmål, der fulgte med, og koncentrerede sig med fornyet beslutsomhed om sit mål.

				»Det var altså den her, I fandt.«

				»Det er korrekt. Skjult mellem ruinerne, gemt for det uopmærksomme blik. Et levende artefakt, der indeholder essensen af, hvem de er, for den, der er i stand til at finde det. Da vi fik mentalt kontakt med det, førte emanationerne os langsomt til dets gemmested.«

				»Det meste af, hvad I ved om dem, har I altså fra den her?«

				»Det er kernen i deres gave.« Franklin stirrede hypnotiseret på genstanden. »Da vi først havde lært at stille ind på den. Det kræver streng mental disciplin. Man er nødt til at sidde med den, tilbringe tid sammen med den. Udtrykke sin villighed til at knytte bånd med den. Så vil den langsomt åbne sig for en. Alt det vil du snart nok selv erfare, Will.«

				Will vidste præcis, hvad han mente. Allerede nu mærkede han anordningens magt, når han så på den – mærkede den række ud efter ham, forførende og varm, en behagelig, smigrende fornemmelse, der mindede om synet af en gammel vens velkendte ansigt efter lang tids fravær.

				»Det gjorde det muligt for De Andre at vise os, hvem de var, og hvad de havde at tilbyde. Dr. Abelson fik det første gennembrud. Han viste sig at være særligt dygtig til at styrke forbindelsen, og efterfølgende lærte han derfor mere fra dem end nogen af os andre.«

				Abelson nikkede et par gange, eller måske var det bare en skælven, og den højre side af hans ansigt fortrak sig en anelse. Will indså, at han muligvis endda forsøgte at smile. Han hævede ligefrem sin arm en halv centimeter fra armlænet og gav Will en halvhjertet thumbs up.

				»Hvordan kan det være?« spurgte Will.

				»De Andre er den dag i dag teknologisk lysår foran os, men de kunne tydeligt se, at dr. Joe var den førende videnskabsmand blandt os. Så vores venner begunstigede ham med en række koncepter og idéer, der var så avancerede, at ingen af os andre overhovedet kunne forstå dem. Men det kunne dr. Joe. Han alene forstod dem som indsigter af samfundsomvæltende vigtighed. Og ved hjælp af de avancerede laboratorier, vi oprettede til ham, begyndte den gode professor at realisere og transformere disse gaver til de vidundere, vi har nydt godt af lige siden.«

				»Afotisk teknologi.«

				»Lige netop, Will.«

				Will lagde en portion uskyldig, drenget begejstring for dagen. »Jeg vil virkelig gerne se dem. Kan I vise mig nogle af de ting?«

				Et vidende blik passerede mellem Franklin og dr. Abelson.

				»Det tror jeg godt, vi kan finde ud af,« sagde Franklin og dækkede over et smil. »Følg med mig, min søn.«

				Franklin klappede Abelson på armen og gik hen til døren. Will fulgte efter og sneg sig til et blik på den gamle basilisk af en mand, der sad ubevægelig som en klippe og fulgte ham med det foruroligende, stirrende øje.

				»Og så skal jeg fortælle dig, hvordan vi hørte om profetien,« sagde Franklin.

			Ajay smuttede ud ad sidedøren nederst i tårnet. Tidligere på dagen var han listet ned og havde deaktiveret kameraet på væggen udenfor, og han var glad for at se, at kablet, han havde afbrudt, ikke var blevet sat i stikket igen.

				Han holdt sig gemt bag træer og det frodige havelandskab og forsøgte at gå så langsomt som muligt. Hvis han blev opdaget, var han parat til at forklare sikkerhedsvagterne, at han havde været ude af stand til at modstå fristelsen til at gå en tur på øen på en så behagelig sommeraften.

				Så længe de ikke torturerer mig. Jeg er ret sikker på, at jeg ville knække som en kiks ved selv det mindste fysiske ubehag ...

				Personsøgeren i lommen summede, og det gav et sæt i Ajay, så han landede halvvejs inde mellem nogle buske. Han læste beskeden:

				Venter.

				Ajay fnøs og var fristet til at svare: Kan du ikke se, jeg gør det så godt, jeg kan, kvindemenneske? Men han svarede bare:

				Snart fremme!

				Han kom hurtigt på benene og skyndte sig videre hen ad stien. Da han kom ind på den lille kirkegård, fik Ajay et glimt gennem træerne af en sikkerhedsvagt, der gik forbi i nærheden. Inden han kunne nå at reagere, greb en hånd ham i kraven og trak ham om bag hækken, der omkransede en stor statue.

				Elise skubbede ham ned mod soklen. Hun satte en finger for sine læber for at få ham til at være stille. Han nikkede. Elise spejdede rundt om stenen og fokuserede på vagten. Så dannede hun en tragt med hænderne og udsendte lyden af en voksen persons skridt på grusstien, så de lød til at komme fra den anden side af vagten, i retning af slottet.

				Vagten spidsede ører og gik straks væk i den retning.

				Ajay gjorde store øjne. »Den var en ny,« hviskede han, da vagten var uden for lytteradius.

				»Jeg har haft tre uger til at øve mig på et par nye tricks. Følg med mig.«

				De sneg sig ad grusstien, indtil de nåede til det lille mausoleum. Ajay fandt en anden af de enheder, han havde arbejdet på, frem.

				Elise daskede til hans hånd. »Ikke endnu.«

				»Hvad gør vi så? Det er sindssygt farligt bare at stå eksponeret i det fri på den her måde.«

				Elise så på sit ur. »Vi er nødt til at komme ned til vandet.«

			Elevatoren dirrede en anelse og øgede farten, mens de kørte nedad. Will forsøgte at vurdere, hvor dybt ned de var kommet. De skulle tydeligvis langt dybere, måske dobbelt så dybt, som de var allerede.

				Hele vejen ned til hospitalet denne gang.

				»Overvej et øjeblik, Will, vores fortælling i sin helhed,« sagde Franklin med hænderne foldet bag ryggen og blikket rettet mod loftet. »Karl den Stores Riddere er en organisation, der er over seks hundrede år gammel og gennem århundreder har været styret af den samme grundlæggende filosofi. Den arbejder altid i kulissen, aldeles uinteresseret i berømmelse eller ære, usynlig for menigmand og dermed i stand til at påvirke den vestlige civilisations udvikling med en konstant moralsk tyngde. På det punkt har vi ingen ligemænd i historien.«

				»Hvordan opnåede vi det?«

				Franklin vendte sig om mod ham, og hans lyse øjne lyste med en fanatikers ildhu. »Af én eneste grund: Vi har aldrig arbejdet for personlig vinding. Ridderne er udelukkende fokuseret på vores races bedste. Vi forstår, at menneskets fortsatte udvikling og vækst – med vores fysiske evolution som undtagelsen – altid er sket takket være elitens bestræbelser, ikke massernes.«

				»Spydspidsteorien,« sagde Will, der huskede et foredrag af professor Sangren, hans historielærer.

				»Det er helt rigtigt. Alle væsentlige fremskridt i historien er genereret af nogle få udvalgte, de bedste og klogeste blandt os, der udgør spyddets spidse ende. Min far var tilhænger af den teori, og i hvert fald på det punkt havde han et hundrede procent ret. Han grundlagde Centeret her i bestræbelserne på at fremme det mål. Det har Thomas fortjent den fulde ære for, et værdigt bidrag i en ædel sags tjeneste.

				Men Thomas var ikke Ridder, og selvom han fik flere chancer for at slutte sig til dem, afviste han deres henvendelser og affærdigede dem uden videre. Det var min fars stolthed, hans stærke tro på sin egen enestående vision. Som følge deraf gik han slet ikke vidt nok i bestræbelserne på at imødegå de store udfordringer, der lå foran os. Ridderne mener, korrekt, at den menneskelige race er på vej til at ødelægge sig selv. Dumhed, grådighed, manglende forudseenhed. Drevet af frygt og alt for let at lede på afveje – det er menneskets naturlige tilstand. Det har betydet enden på hver eneste civilisation, der har blomstret på den her planet.«

				»Og du tror, I kan ændre det?«

				»Det ved jeg, at vi kan. For siden vi indledte dette forhold og takket være vores venners gaver, har vi fået mulighed for at fremme vores art, ikke kun på de sociale, politiske eller intellektuelle områder, men på alle områder, og at gøre det parallelt med vores fysiske udvikling.

				Intet som vores program er nogensinde blevet forsøgt i historisk tid. Det har aldrig været muligt før, fordi vi hverken besad den nødvendige viden eller de videnskabelige teknikker. Vi behøver ikke længere vente på evolutionen for at skabe et stærkere og klogere menneske. Vi kan selv konstruere det.«

				Will fik kuldegysninger. Han var ikke sikker på, om de var kommet så langt ned under jorden, at luften var køligere.

				»Som du ved, Will, levede dr. Joes første forsøg med Paladin-processen på min stakkels studieårgang beklageligvis ikke op til forventningerne, men videnskaben gør aldrig fremskridt uden at eksperimentere og fejle.«

				»Hvad med Hobbes og Stephen Nepsted?« spurgte Will, der måtte anstrenge sig for at bevare fatningen. »De var ikke fiaskoer, i hvert fald ikke i første omgang.«

				»Nej, de var store succeser og blev behørigt fejret. Og resultaterne opmuntrede os til at gå videre med en mindre ambitiøs plan, indtil resten af de midler og metoder, vi havde brug for, faldt på plads.«

				»Hvor lang tid tog det?«

				»Næsten fyrre år. Åh, vi havde andre succeser at glæde os over i disse magre årtier. Særligt en, vi havde bedt om vores venners hjælp til – en behandling for at bremse aldring.«

				Will så undrende på ham. Franklin smilede og foregreb Wills spørgsmål.

				»Hvorfor? Fordi vi vidste, at dr. Abelson var vores bedste chance for at realisere vores ambitioner, men den gode mand var oppe i årene. Så vores venner skænkede os en simpel biologisk metode, der bremser, og næsten helt stopper, menneskekroppens forfald. Det viste sig at være så simpelt som at slå en kontakt fra. Den, der instruerer vores celler om at stoppe nedbrydningen, hvorved man så at sige annullerer organismens udløbsdato.«

				»Og I har brugt den på jer selv.«

				»Dr. Abelson insisterede naturligvis på, at vi afprøvede denne behandling på ham først, og dernæst meldte jeg mig – tyve år efter at jeg første gang var gået glip af min chance for at deltage. Det er næsten tres år siden. Joe var næsten tres på det tidspunkt. Jeg var næsten fyrre. Resultaterne taler vist for sig selv, synes du ikke?«

				Franklin smilede, så huden i hans ansigt blev trukket stram over hans kranium. Will hævede øjenbrynene og nikkede. Han spekulerede på, hvad han ville se, hvis han kiggede på sin bedstefar gennem Nettet, og fik kvalme af væmmelse.

				»Dødelighed blandt de uvaskede masser er en velsignelse. Vi ville ikke overleve at have milliarder af denne modbydelige pøbel hængende på ubestemt tid, mens de suger essentielle ressourcer fra vores planet med deres sult efter vold og tankeløse, dyriske drifter. Men for vi få med intelligens, klarsyn og vilje til at udstikke en ny kurs for menneskets historie? For os er døden en alvorlig, uhensigtsmæssig gene.«

				Elevatoren bremsede og stoppede brat. Ståldørene gik op. Franklin førte Will ud i det todelte rum, han og hans venner havde opdaget tidligere på året, bag det underjordiske hospital. Det ene lokale var det aflåste kammer, hvor de sygelige rester af hans bedstefars klassekammerater blev opbevaret i metalcylindre.

				Lokalet ved siden af indeholdt den afotiske teknologi.

				Jeg nærmer mig.

				Ud af dette lokale trådte et andet medlem af Franklins første årgang af riddere, Edgar Snow. Manden, Will kendte som mr. Hobbes og lederen af de sorte kasketter. Skaldet, stram som et stålkabel og med ondskabsfulde, glitrende øjne. Will havde ikke set ham i flere uger. Han burde være på Franklins alder, men han så ikke ud til at være en dag over fyrre. Og dét endda en stenhård, sej fyrreårig.

				»Hej, Will,« sagde Hobbes smilende med sin overraskende bløde stemme.

				»Hej, Edgar.«

				»Jeg bad Edgar slutte sig til os, så han kunne vise og forklare dig, hvordan nogle af vores nyere gaver fra De Andre fungerer,« sagde Franklin.

				»Lyder godt,« sagde Will tonløst.

				Will blinkede sit Net frem og så varmesignaturerne af tre andre lige bag døren. To skikkelser kom til syne bag Hobbes et øjeblik senere, Todd og Courtney Hodak, mutantbror og -søster. De var iført shorts, T-shirts og løbesko, deres spændte muskler bugnede, der var et ondt glimt i deres øjne, og de smilede aggressivt. Will havde heller ikke set dem i et par uger.

				»Minsandten om det ikke er Kit og Kat,« sagde Will.

				Franklin fik en høflig kluklatter ud af kommentaren.

				»Hej, West,« sagde Courtney med en anelse mindre af sin sædvanlige foragt.

				Todd nikkede bare til ham, og fjendtligheden i hans øjne savnede ingen uddybning.

				»Hyggeligt at se jer,« sagde Will.

				Den sidste person til at træde ind i lokalet var Lemuel Clegg, Elliots vrantne butler.

				Det her ville ikke blive nær så let, som det så ud. Og han havde i forvejen anset det for næsten umuligt.

			Ajay udpegede det skjulte kamera mellem træerne, så snart de nåede den østlige bred.

				»Er der en mikrofon?« spurgte Elise og kiggede op på det.

				»Ikke en, jeg kan se herfra.«

				Elise vendte sig ud mod søen. »Hvor tæt på er de?«

				Ajay åbnede øjnene helt op, skannede hurtigt vandet på den nordlige side og stillede skarpt på nogle usædvanlige ringe i vandet.

				»Mindre end to minutter herfra.«

				»Sig til, når de er ved at nå overfladen.«

				Hun gik hen til træstammen, tog fat i en gren og klatrede hurtigt de tre meter op til kameraet. Det sad på et bevægeligt led og panorerede langsomt frem og tilbage over et bredt udsnit af søen. Hun kiggede ned og ventede på signal fra Ajay.

				Han løftede hånden. Da forstyrrelsen i vandet nåede inden for syv meter af kysten, sænkede han den.

				Elise bøjede sig ind mod enheden, spidsede læberne og fløjtede i en lav, vedvarende, næsten uhørlig frekvens. Kameraet udsendte en klagende skratten, da hun forvrængede de elektriske signaler.

				Et øjeblik senere steg Nick op af vandet. Det første, han så, var Ajay, der vinkede ham febrilsk i land, lige uden for kameraets vinkel. Nick plaskede hurtigt op og sluttede sig til ham i skovbrynet.

				Lige bag Nick brød noget mindre gennem overfladen. Først mente Ajay, at han så snuden på en odder, men et øjeblik senere blev synet sløret af pludselig turbulens, da formen svulmede op og forvandlede sig til et menneske.

				Træner Ira Jericho trådte op af søen og fulgte hurtigt efter Nick i dækning mellem træerne. En tænksom Ajay skyndte sig efter ham og forsøgte at finde mening i det, han lige havde været vidne til og ikke kunne komme sig over. Da de nåede de andre, så Ajay måbende på Jericho og ledte efter en forklaring på noget, han ikke helt kunne begribe.

				»Det er ikke høfligt at stirre,« sagde Jericho uden at vende sig om.

				»Stirrer jeg? Det tror jeg ikke ... altså, jeg havde ikke til hensigt at stirre, hvis jeg rent faktisk gør det. Det gør jeg altså ikke. Nu kigger jeg herhen ...«

				»Ajay, mød træner Jericho,« sagde Nick. »Træner, Ajay.«

				Ajay gav hånd. »Jeg har ikke haft fornøjelsen.«

				»Det var muligvis derfor, han introducerede os,« sagde Jericho.

				»Nå, ja, for det er højst usandsynligt, at vi nogensinde har mødtes på boldbanerne,« sagde Ajay. »Ser du, jeg er ikke frygtelig sporty.«

				»Det er jeg ikke enig i,« sagde Nick. »Jeg vil sige, at du er ekstremt frygtelig til sport.«

				»Glem det,« sagde Ajay.

				Elise lod sig dumpe ned fra træet og sluttede sig til dem. »Lad os komme videre.«

				Hun luntede foroverbøjet gennem skoven mod mausoleet. Jericho løb ved siden af hende og Nick og Ajay lige bag dem.

				»Har I hørt fra Will?« spurgte Jericho.

				»Ikke endnu.« Elise kastede et blik på sit ur. »Men vi skal være på plads ved den elevator, så snart jeg gør.«

				»Nick, kontaktede de andre dig som planlagt?« spurgte Ajay.

				»Som det første i morges.« Nick så på sit ur. »Professoren sagde, at de ville være på pletten som aftalt.«

				Elise skævede tilbage til ham. »Stoler du på dem?«

				»Jeg stoler på, at han vil gøre, hvad han lovede. Ja, helt sikkert. Hvorfor? Gør du ikke?«

				»Jeg har for længst opgivet at stole på nogen.«

				»Det lyder som en fornuftig tilgang,« sagde Jericho.

			Franklin førte Will ind i lokalet med opfindelserne. Clegg fulgte efter, mens Hobbes og søskendeparret blev i døråbningen. Will rejste sit stærkeste mentale forsvar og holdt sig så langt fra dem som muligt. Han lukkede sit sind af for at forhindre nogen af dem i at opfange den mindste antydning af hans sande intentioner gennem tanker, afslørende kropssprog eller opførsel. Han var mest på vagt over for Clegg, en mand, der altid havde givet ham myrekryb, og som fysisk var rigeligt i stand til at volde ham problemer.

				»Det er os en velsignelse, Will, at De Andre har været så gene­røse i vores lange og gensidigt fordelagtige forhold.« Franklins hånd gled over et kontrolpanel ved siden af døren.

				»Hvordan det?«

				»De har givet os en overflod af mirakler. Siden slutningen af Anden Verdenskrig har dr. Abelson og det forsknings- og udviklingsteam, vi har samlet her, forvandlet adskillige af deres gaver til banebrydende videnskabelige og industrielle patenter.«

				Mens Franklin talte, lyste rummets hvide vægge op som et lysbord. Et slideshow med moderne teknologiske fremskridt dukkede op på alle sider af dem. Mange af genstandene var tekniske og obskure, men enkelte – en fax, en mikrobølgeovn, en mobiltelefon – var velkendte, ja, ligefrem banale forbrugsgoder.

				»Det er da løgn,« sagde Will.

				»Bestemt ikke. Det var bevidst fra deres side. Den kommercielle udnyttelse af disse prosaiske produkter har resulteret i ubegrænsede midler til finansiering af vores mere ... ambitiøse arbejde.«

				De nærmede sig de to lyse stålcylindre midt i lokalet, som Will havde fundet under deres tidligere besøg. Clegg stillede sig i en blind vinkel umiddelbart bag Wills venstre skulder.

				Måske har Franklin ikke nær så meget tillid til mig, som jeg troede.

				»I løbet af de seneste tre årtier har de givet os ledetråde til anordninger, der er mere direkte gavnlige for vores ambitiøse mål.« Franklin lod en hånd glide hen over en af de glatte, skinnende beholdere.

				»Noget, der hjalp jer med at realisere Paladin-profetien,« sagde Will.

				»Netop,« sagde Franklin og løftede en pegefinger. »Men det var ikke kun deres værk. Jeg kan med stolthed fortælle, at det var din fars forskning, der gav os nøglen til at forstå præcis, hvordan vi kunne realisere vores mål. På trods af hans efterfølgende forræderi hylder jeg ham som fortjent.«

				»Forræderi på hvilken måde?« spurgte Will så neutralt, som han formåede.

				»Da Hugh fik sit gennembrud, syntes jeg, han havde ret til at vide, hvordan vi ville udnytte det. Mit håb, ja, min naturlige forventning var, at han ville vælge at stå sammen med os i det videre forløb og realisere frugterne af sit arbejde med os. Din far valgte i stedet at stikke af.«

				Will bemærkede et spottende smil på Lemuel Cleggs ansigt. Han havde lyst til at banke det ud af ham. »Hvorfor tror du, han gjorde det?«

				En skygge gik for Franklins blik, og han kiggede hurtigt væk. Det var tilsyneladende stadig et smertefuldt, ømtåleligt emne. »Din mor var på det tidspunkt gravid med dig, Will. De havde hen over en periode på mange år haft forfærdelig vanskeligt ved at undfange. Hun aborterede et antal gange. Det var virkelig hjerteskærende. Jeg ... jeg tog derfor beslutningen på deres vegne ... om at indrullere dem i vores program.«

				»På en af de fertilitetsklinikker, I kontrollerede.«

				»Det er korrekt. Ikke langt herfra. I Chicago.«

				»Og de anede ikke, hvad de gik ind til?«

				Franklin ville stadig ikke se ham i øjnene. Han virkede oprevet, enten stadig vred på sin søn eller på sig selv – eller måske begge dele.

				»Ikke i detaljer, nej. Så vidt de vidste, var det her en konventionel klinik, der anvendte standardmetoder til fertilitetsbehandling.«

				Will måtte undertrykke sin vrede for at lyde upåvirket. »Hvorfor gjorde du det?«

				»Det her var min beslutning, ikke let, men jeg tog den uden at ryste på hånden. Af flere årsager. Jeg mente, det ville sikre min søns engagement i vores sag. Jeg fejlfortolkede ham fuldstændigt. Han tog mit eneste barnebarn fra mig og skjulte dig for mig i alle disse år, levede i skyggerne som en ussel forbryder.«

				»Du synes ikke, han havde ret til at være vred?« spurgte Will og fortrød det omgående.

				»Han havde ingen ret! Ikke efter alt det, jeg havde været igennem. Han havde ingen ret til at tage dig fra mig! Jeg kunne ikke tillade det!«

				Will måtte vende sig om og kigge væk, mens han kæmpede for at holde sit tiltagende raseri i skak.

				»Heldigvis var der andre i familien, der ikke var nær så sarte med at hjælpe mig med det store værk.« Will bemærkede Franklin se på Lemuel Clegg med et sært udtryk, som Clegg besvarede med en indædt vrede og stolthed, som Will ikke kunne forklare.

				Franklin gik direkte hen til Will og så bedende på ham. Hans øjne var røde og vilde, forventningsfulde, som om han havde gjort sig fortjent til hans sympati.

				»Hvorfor tror du, jeg ledte så desperat efter dig, som jeg gjorde i alle de år? Jeg opgav aldrig håbet om, at du og jeg ville blive genforenet. Jeg indså, at jeg for længst havde mistet din far, men jeg ville ikke miste dig!«

				Will havde ikke set sin far siden deres enkeltstående og skæbnesvangre møde seks uger tidligere, hvor han erfarede, at Hugh stadig var i live. Han vidste, at han var en slags fange og blev tvunget til at genoptage sit arbejde på Franklins infernalske program. Han havde lyst til at tage fat i den gamle mand og tvinge ham til at fortælle, hvor hans far var, og kræve hans frihed, men han turde ikke, vel vidende at han ikke ville være i stand til at styre sin vrede. Hævnen måtte vente. Han kunne ikke bringe det, de var i færd med, i fare.

				Will bed sig i tungen og vendte tilbage til Franklin, fast besluttet på at holde følelserne ude af sit ansigt. »Men hvad var anderledes denne gang? Det var mislykkedes før. Hvordan vidste du, at indgrebet ville virke?«

				»Det ironiske er, at det var din fars forskning, der gav os den rette teknik,« forklarede Franklin, der nu var faldet lidt ned. »Og siden da har vores venner på den anden side givet os det materiale, vi behøvede for at realisere programmet i sin tænkte form.«

				Will så hen på Clegg, der reagerede underligt, hver gang Franklin nævnte Wills far. »Og det eneste, de har bedt om til gengæld, er ... hvad?«

				Franklin tøvede. Will fornemmede, at han ville lyve. »Noget, vi naturligvis aldrig har til hensigt at give dem. I hvert fald ikke på deres betingelser.«

				»Men de leder efter en vej tilbage til den her verden. Er det ikke rigtigt?«

				»Ikke helt,« svarede Franklin, der igen løftede pegefingeren for at gøre indvending mod udsagnet. »De søger ubegrænset adgang – nøgleordet er ubegrænset. Vi ser lidt anderledes på det, forstår du. Vi mener, at deres adgang bør være noget, vi kontrollerer.«

				Will forsøgte ikke at lyde alt for skeptisk. »Og du tror virkelig på, at vi har noget at skulle have sagt i den sag?«

				»Så længe vi kontrollerer disse anordninger ...« sagde Franklin og placerede hånden et bestemt sted oven på hver cylinder, »er der absolut intet at bekymre sig om. De vil få adgang til den her verden på vores betingelser, og kun vores betingelser.«

				Begge cylindre gik op, som Will havde set det ske før. Tynde sprækker viste sig og udvidede sig lodret på forsiderne, indtil cylindrene åbnede sig som døre og afslørede en række hylder. Hylderne gled svævende frem, og deres formskårne fordybninger indeholdt hver et stykke teknologi.

				Midt i bakken i cylinderen til højre lå den pistolformede genstand, som Will engang havde set Lyle bruge til at åbne en portal til Aldrig-Var.

				Udskæreren.

				Will vendte sig lidt væk og lukkede øjnene et øjeblik. Han koncentrerede sig og fandt Elise med sit sind. Hun var præcis, hvor hun skulle være, lige uden for indgangen til elevatoren. Han sendte hende den kombination, han havde set sin bedstefar bruge for at aktivere den.

				4951.

				Et øjeblik senere nåede hendes stemme tilbage til ham: Modtaget.

				Da han atter åbnede øjnene, så Will Franklin smile udspekuleret til ham.

				»Hvad er der?« spurgte Will.

				»Der er en sidste brik, du bør kende til. Men jeg advarer dig, du vil muligvis finde det foruroligende.«

				Will ventede.

				»Da din far fik sit gennembrud – en teknik, der gav os mulighed for at arbejde direkte, in vitro, på forbedringen af menneskets genetiske potentiale – gav vores kære venner os den største skat af dem alle. Den, der har gjort det muligt at oprette denne helt nye generation af Paladiner.«

				»Hvad var det?«

				»Gaven, der gjorde jer alle – Courtney og Todd her, de seneste to årgange af Riddere og alle de fremtidige, dine venner, selv du, min kære dreng – til dem, I er i dag.«

				Will så dem alle smile til ham. »Undskyld ... jeg forstår ikke.«

				Franklin kom tættere på. Han smilede og talte dæmpet. »Det genetiske materiale, der, sammen med alle de prisværdige kvaliteter, du allerede var i besiddelse af gennem vores slægt, har gjort dig til den, du er. Har gjort dig så helt igennem bemærkelsesværdig, som du er. Forstår du, hvad jeg siger?«

				Will mærkede sin hjerne gå i baglås. Han ønskede ikke at tro på noget af det, han fornemmede, han nu skulle høre.

				»Dine forbedringer,« sagde Franklin med funklende øjne. »Deres arv. Det genetiske materiale ... det kom fra dem. Fra De Andre. Vores drøm lever gennem dig, Will. Du er et levende bevis. Du er mit mesterværk.«

				De hørte et pludseligt ryk fra nabolokalet – elevatoren, der begyndte at køre op til overfladen.
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			To måneder tidligere

			WILLS LIVSREGLER #3:
HVIS MAN ER NØDT TIL AT SKJULE SINE SANDE FØLELSER FOR SINE VENNER, 
ER DE IKKE ENS VENNER.

			På taget af Crag stod Will naglet til stedet ved siden af Franklin Greenwood og stirrede på sin far gennem tykt envejsglas. Hans far, Hugh Greenwood, bar operationstøj og holdt en skalpel mod halsen på Elise, der lå bedøvet på et operationsbord. Mr. Hobbes stod bag Hugh med en pistol rettet mod hans hoved.

				»Det er envejsglas,« sagde Franklin. »Han kan hverken se eller høre dig, Will. Og du har mit højtidelige ord på, at hvis du bare gør, som jeg beder dig om, vil hverken han eller miss Moreau eller nogen af dine venner komme til skade.«

				»Hvorfor skulle jeg tro på dig? Hvorfor skulle jeg tro på noget, du siger?«

				»Fordi, min kære dreng, mit navn er Franklin Greenwood. Jeg er din bedstefar.«

				Uden at tøve så Will beslutsomt på ham. »Jeg vil gøre alt, hvad du siger.«

				Dét ene glimt, han havde fået af sin far i live, kom til at inspirere Will på måder, Franklin umuligt kunne forstå. De var begge fanger og stadig i overhængende fare, men bare det at vide, at hans far var i live, var rigeligt brændstof til Wills hemmelige raseri og til at holde ham gående.

				Den aften, da han lå alene i sengen, bladrede han i sin fars bog med regler og håbede at finde vejledning. På bagsiden, i marginen nær ryggen, fandt han en enkelt, utydelig sætning i sin fars håndskrift.

				Du er nødt til at skrive dine egne regler nu.

				Hans far havde ret. Det her var ukendt territorium. Will vidste, at han blev overvåget, selv på sit eget værelse, så han turde ikke engang skrive dem ned. Den aften begyndte han at gemme sine tanker væk, prægede et sæt regler i sin bevidsthed, der ikke blot skulle få ham igennem, men i sidste ende også gøre det muligt at slå igen. Og han kunne ikke tage kampen op alene. Hvis han gav Franklin eller Ridderne den ringeste antydning af, at han ikke spillede med, ville de uden tøven gøre det af med ham.

				Næste dag svor Will loyalitet over for sin bedstefars gale plan og overtalte Franklin til at skåne Ajay, Nick og Elise. Han overbeviste endda den gamle mand om, at Will kunne overtale dem til at slutte sig til ham på Riddernes side. Franklin troede tilsyneladende på ham. I den næste uge mødtes han kortvarigt på tomandshånd med sine bofæller – bortset fra Brooke, forræderen, og den del havde han ikke fortalt de andre om endnu – og fremlagde sagen, samtidig med at han telepatisk fortalte dem, at de blev overvåget og ikke måtte røbe, hvad de egentlig tænkte. Alle tre lyttede tavst og forundret, men spillede med.

				Det var alt, hvad han havde turdet fortælle dem. Nick, Elise og Ajay stillede ingen spørgsmål og fordybede sig i deres travle skolerutine. Hver aften krydsede Will søen for at spise middag med sin bedstefar på Crag. Han virkede tilfreds med Wills samarbejde og hans bofællers foreløbige føjelighed.

				En aften tre uger senere, da Will vendte tilbage fra middag med Franklin, mødte han Elise, der sad i deres stue og læste ved spisebordet. Uden at kigge op sendte hun til ham:

				Kan de læse dine tanker?

				Will tog jakken af og lagde sine ting væk uden at se på hende.

				Det tror jeg ikke, sendte han. Men de har installeret to kameraer her. Og mikrofoner. Overalt.

				Det tænkte jeg nok. De ved ikke, at du ved det, gør de?

				Nej.

				Lad os holde det sådan, sendte Elise.

				Will gik ud i køkkenet for at smøre sig en sandwich. Deres forbindelse var stærkere end nogensinde, og følelser var vævet ind i samtlige udvekslinger. Selv deres tavshed var mere sigende end ord.

				Du er nødt til at fortælle mig, hvad der skete. Jeg kan ikke huske noget af det.

				De bedøvede dig, sendte Will.

				Så fortalte han hende resten, mens han spiste sin sandwich i tavshed og læste i et blad, og hun kiggede ned i sin bog og foregav at læse lektier. Historien væltede ud af ham, alt, hvad der var sket, siden de blev overfaldet i Lyles hule, da de ledte efter Udskæreren. Han gemte chokafsløringen til sidst: Den gamle mand, de havde lært at kende som mr. Elliot, var hans egen bedstefar, Franklin Greenwood, den anden – og for længst formodet døde – rektor for Center for Integreret Læring.

				Elise sendte ikke en eneste reaktion tilbage og kiggede bare ned i sin bog, men han kunne mærke, at hun faktisk ikke læste. Da han havde talt færdig, tøvede hun et øjeblik, foregav at notere noget ned og sendte så endelig en tanke tilbage:

				Hyggelig familie, du har dig der, West.

				Will lod, som om han så noget i bladet, der fik ham til at smile.

				Jeg har en plan, sendte han.

				Fedt. Sidst du havde en plan, endte jeg bedøvet som en forsøgsrotte, fastspændt til et operationsbord, og var lige ved at miste stemmebåndet.

				Hun viskede ophidset noget ud på sin notesblok.

				Jeg kan ikke garantere, det vil virke, sendte Will. Jeg kan ikke engang garantere, at vi overlever. Men hvis vi ikke slår igen i en fart, mister vi den lille chance, vi måske har. Hvad skal vi ellers gøre?

				Elise tog en tår fra sin vandflaske.

				Der er kun én anden måde at holde sig i live på. Give op, melde sig til deres program og lade de galninge lægge hele verden i ruiner.

				Elise fik sit vand i den gale hals. Will så op fra sit blad.

				»Er du okay?«

				Hun nikkede, hostede og sendte ham en tanke: Hvad med din far? Hvis han er her, og han er i live, kan han så hjælpe os?

				Will bladrede. Jeg har ikke engang set ham igen, og jeg har ikke nævnt ham. Jeg går ud fra, at Franklin har buret ham inde, ude af syne, i tilfælde af at han får brug for en trumf over for mig.

				Du er sikker på, at Franklin køber dit engagement?

				Jeg arbejder på det. Jeg har en fordel. Franklins eneste svaghed – bortset fra det faktum, at han er rablende sindssyg – er hans tilknytning til mig. Han ønsker at tro mig. Han er sentimental omkring sin familie, og som han ser det, er jeg den eneste, som kan sikre hans psykotiske, forskruede ‘eftermæle’.

				Hoveddøren gik op. Nick og Ajay kom ind, satte deres tasker, gryntede hej og gik ind på hver deres værelse.

				Hvornår fortæller vi dem om det her?

				I morgen tidlig, sendte Will med et blik på sit ur. Klokken ni. Tag dem med hen til træner Jerichos udendørs kontor, det store træ bag hallen.

				Jericho? Hvorfor Jericho?

				Fordi han er den eneste anden på kloden, jeg ubetinget stoler på. Ud over dig. Jeg er ked af, at jeg ikke kunne fortælle dig alt det her før nu, men jeg var nødt til at have ryggen fri. Jeg ville aldrig være nået så langt uden at vide, du var der for mig.

				Han risikerede et kig på hende. Elise tøvede og kiggede så væk, men hendes følelser nåede ham, uden at hun behøvede sige noget. Stemningen skiftede, da Brooke kom ind, smilende og sprudlende. Hendes blonde manke var gemt væk under en stilfuld hat. Hun hilste varmt på dem begge.

				»Hej med jer, hvordan har jeres dag været?«

				»Ikke dårlig,« sagde Will.

				»Okay,« sagde Elise.

				»Godt, godt.« Brooke fortsatte forbi dem ud i køkkenet. »Min var fantastisk. Jeg kaster mig over lektierne med det samme – kemi­eksamen i morgen. Nogen, der skal have noget med?«

				»Nej tak,« sagde Will.

				Hvad med hende? spurgte Elise.

				Will havde ventet spørgsmålet og valgte sine ord med omhu:

				Hun ved ikke noget om det her. Jeg forklarer hvorfor i morgen. Og lige nu har jeg virkelig brug for at snakke med hende på tomandshånd.

				»Ups, jeg havde helt glemt kemi.« Elise rejste sig fra bordet. »Jeg må også hellere komme i sving. Vi ses i morgen.«

				Elise gik direkte ind på sit værelse og lukkede døren. Brooke kom ud af køkkenet og spiste yoghurt.

				»Virker hun helt okay?« spurgte Brooke.

				»Hvad mener du?«

				»Det ved jeg ikke. Hun har bare været meget stille på det seneste. Jeg tror, der foregår noget.«

				Will trak en stol frem til hende. »Har du tid til at sidde ned et øjeblik?«

				Hun bemærkede noget i hans tone og satte sig. »Hvad så?«

				Will kiggede ind i hendes blændende blå øjne og smilede. Hun gengældte smilet og klappede ham på knæet. Will vidste, at hun havde forrådt dem til Franklin og Ridderne. Hun havde hele tiden været forræderen i deres gruppe, lige siden deres første studieår, allerede inden Will ankom til skolen. Han havde kæmpet for at forstå hvorfor. Hans bedste bud var, at hendes loyalitet til familien – hendes diplomatfar havde været medlem af Ridderne, siden han gik ud af Centeret – overtrumfede enhver følelse over for sine medstuderende.

				Will var ikke i tvivl om, at hun stadig rapporterede dagligt til Franklin. Gav ham et nærmere perspektiv på Wills erklærede ‘omvendelse’ og ledte efter svagheder eller uoverensstemmelser. Betragtede ham med sine smukke, løgnagtige øjne.

				Det kræver en løgner at genkende en. Og at snyde en.

				»Jeg er nødt til at fortælle dig noget vigtigt,« sagde han hviskende. »Men du er nødt til at love mig, du ikke fortæller det videre til de andre. Du er den eneste, jeg kan stole på.«

				Hun rynkede panden og lænede sig frem. »Hvad er det, Will?«

				Han lod det hele komme væltende ud, med stor overbevisning, hele historien. Hvordan han havde fundet ud af, hvem hans bedstefar var. Hvad han havde lært om Ridderne. At han havde besluttet sig for at fortie det hele for de andre bofæller.

				»Men hvorfor? Synes du ikke, de bør vide det?«

				»Nej. Nej, vi må ikke fortælle dem det.«

				»Jeg forstår ikke ...«

				»Fordi min bedstefar har overbevist mig om, at jeg har misforstået, hvad Ridderne egentlig vil. Hele vejen igennem, lige fra starten af. Jeg tror muligvis, at jeg ... var helt forkert på den.«

				Will så Brooke kæmpe for at formulere det ‘rigtige’ svar, men hun kunne ikke skjule sin oprigtige overraskelse.

				»Hvad gør dig så sikker?« spurgte hun til sidst forsigtigt.

				»De har gode grunde til alt, hvad de har gjort. Jeg ved, det lyder vanvittigt, men Franklin har næsten overbevist mig om, at deres sag er retfærdig ...«

				»Hvad?«

				»Ikke så højt,« sagde Will. »Seriøst. Det eneste, de ønsker, er at sikre fremtiden. Vores fremtid, Brooke. Det er formålet med det, de laver her. Det var derfor, de gjorde, hvad de gjorde mod os, og det er derfor, vi er, som vi er.«

				»Det kan du ikke mene, Will.«

				»Se på os, Brooke, på de ting, vi er i stand til. Uanset hvad du ellers mener om dem, lykkedes Riddernes plan for os. Det kan du ikke benægte. Skolen, alt det her, hele Paladin-programmet, handler om at hjælpe os til at opnå vores potentiale til gavn for verden. Det har hele tiden været deres plan.«

				Brooke fortsatte med at foregive bekymring og pressede på for at høre, hvad der havde fået ham til at ændre holdning, men han kunne se, at hun havde svært ved at skjule, hvor glad det gjorde hende indeni.

				»Jeg har været igennem så meget – forlod mit hjem, mistede mine forældre. Hele mit liv er blevet vendt på hovedet. Da jeg kom hertil, ledte jeg nok efter nogen at skyde skylden på – en måde at få smerten til at forsvinde på. Ridderne var bare en nem måde at skubbe det hele på afstand og lade, som om det ikke var virkeligt. Min bedstefar hjalp mig til at indse det.«

				Det virkede. Han vidste, at bag hendes indstuderede facade var han ved at trænge igennem.

				»Jeg forventer ikke, at du blindt skal tro på mig, Brooke, og det beder jeg dig ikke om. Jeg prøver bare at sige, at min bedstefar har en vision for mig, og jeg tror på den. Han ser mig som en vigtig del af profetien.«

				Hun fastholdt hans blik uden at blinke. »Hvorfor fortæller du mig alt det her?«

				Han så ind i hendes øjne et langt øjeblik og lænede sig endnu tættere på, før han svarede.

				»Fordi der ikke længere er andre, jeg stoler mere på. Du er den eneste, der kan forstå det, men ... jeg overvejer meget alvorligt at gå med på det, han planlægger for mig.«

				Det skar ham i hjertet at lyve så groft op i hendes åbne ansigt. For et par måneder siden havde han været mere end bare lidt forelsket i hende. Han måtte konstant minde sig selv om, at Brookes forræderi mere end én gang kunne have kostet ham og hans venner livet og sikkert allerede havde betydet døden for deres tidligere bofælle, Ronnie Murso.

				Den dødsensalvorlige påmindelse fik Will til at fremkalde en tankeform af en tyk stålvæg, der afskærmede hans sind, mens de snakkede. Den ville lukke hende fuldkommen ude. Det eneste, hun havde at gå ud fra, var, hvad han fortalte hende, og hvordan han solgte det. Han havde altid af nødvendighed været god til at skjule sine følelser, men han kunne stadig ikke vurdere, om hun helt købte den.

				Som en sidste trumf tog han begge hendes hænder og så hende dybt ind i øjnene.

				»Uanset hvad du ellers føler omkring det her ... uanset hvad du vælger at gøre, er du nødt til at holde det her hemmeligt for de andre. Kan jeg bede dig om det?«

				Hun sænkede blikket og foregav en indre uro så overbevisende, at han halvt håbede, den var ægte. Så kiggede hun op på ham med øjne, der udstrålede oprigtighed og forvirring.

				»Jeg vil virkelig gerne tro dig, Will ... det her er voldsomt. Kan du give mig lidt tid, eller er det for meget at forlange?«

				Tid til at gå tilbage til Franklin og finde ud af, hvordan de ville have hende til at reagere.

				»Jeg forstår dig fuldstændig,« sagde han. »Tag al den tid, du har brug for.«

				De rejste sig begge to, og han gav hende et inderligt knus og forsøgte at ignorere, hvordan varmen fra hendes krop fik ham til at føle. Da hun kyssede ham på kinden og gik ind på sit værelse, var Will næsten sikker på, at hun havde godtaget forklaringen. Han havde meget sværere ved at overbevise sig selv om, at det, hun stadig fik ham til at føle, ikke betød noget for ham.

			Efter en løbetur næste morgen – hvor han brugte sin hurtighed til at sikre, at ingen kunne følge efter ham – ankom Will som den sidste til Jerichos gamle egetræ bag hallen. Træner Jericho, høj og skarpskåret i sin sorte træningsdragt, førte dem hurtigt dybere ind i skoven og stod vagt, mens Will fortalte Nick og Ajay, hvad han havde afsløret for Elise aftenen før.

				Så snart han var færdig, sprang Ajay i armene på Will og gav ham et bjørnekram. Nick sluttede sig til og løftede dem begge op fra jorden. Will så tårer i Ajays øjne, og Nick klemte sine stramt i.

				»Sådan!« sagde Nick.

				»Okay, okay,« sagde Will, der fik luften presset ud af sig. »Du må ikke knuse mig.«

				»Jeg vidste det, jeg vidste det,« sagde Ajay til Nick. »Jeg sagde jo, vi kunne regne med ham.«

				»Rettelse, jeg fortalte dig det,« sagde Nick fra den anden side af Will.

				»Sludder og vrøvl, jeg stolede mere på Will, end du gjorde. Jeg mistede aldrig troen på ...«

				»Du er helt flækket, Ajay.«

				»Nick, jeg kan ikke trække vejret,« sagde Will og forsøgte at komme fri.

				»I skal ikke slås om ham, tosser.« Elise skilte dem ad. »Gem det til de onde.«

				»Nå, hvad gør vi, Will? Hvordan svarer vi igen?« spurgte Ajay, da han endelig trådte tilbage. »Overvejer du et frontalangreb eller noget mere lusket og mindre selvmorderisk?«

				»Hey, hvorfor er Brooke her ikke?« spurgte Nick.

				Will så på Elise. »Jeg har ikke bedt hende om at komme.«

				»Du har altså allerede fortalte hende det?« spurgte Ajay.

				»Nej.« Will var overbevist om, at hans forlegenhed skinnede igennem. »Og det er vigtigt, at ingen af os siger et ord om det her til hende lige nu. Hun ved det ikke, og hun behøver ikke vide det, og sådan skal det forblive.«

				»Det er ganske meget at tage for gode varer,« sagde Ajay forundret. »Hvorfor?«

				»Fordi hun ikke er til at stole på.« Det var Jericho, der brød ind og overraskede dem alle.

				»Men hvorfor?« spurgte Nick.

				»Fordi ...« sagde Jericho ligefremt, »Brooke har arbejdet for dem, lige siden I kom hertil. Hun solgte resten af jer ud fra dag ét. Hendes far er Ridder, en del af inderkredsen, har altid været det. Som far, så datter. Hun gik over til fjenden. En forræder.«

				Nick var chokeret, Ajay så lamslået ud, og Elise slog en knytnæve ind i et træ med en vred grimasse. Will hadede at se dem lide på den her måde.

				Ira Jericho kom hen til dem, og hans skarpe træk var stramme og bydende. »Jeg gider ikke se det sårede blik, West. De er nødt til at vide det. Hvad de ikke ved, kan koste dem livet.«

				»Måske har du ret,« mumlede Will.

				Elise nikkede i retning af Jericho. »Hvorfor ved han det?«

				»Han var den første, jeg fortalte det,« sagde Will forlegent.

				»Før mig?« spurgte Elise med et såret udtryk.

				Jericho sendte hende et iskoldt blik. »Kom over det, søster.«

				»Hvad var dét lige?« spurgte Nick og sprang til hendes forsvar. »Du skal ikke snakke til hende på den måde.«

				»Fra nu af har ingen her lov til at sætte sig selv i første række. Med andre ord, det er slut med at være teenagere. Det er en luksus, I ikke har og måske aldrig får igen. Will har holdt det her for sig selv, og det reddede jeres liv.«

				Hans tre bofæller kiggede på Will og så lettere skamfulde ud.

				»Hvordan tror I, han klarede det? Glem alt om fine fornemmelser, og parker jeres skide egoer i garderoben. Hvis en af jer fra nu af bryder den indbyrdes tillid, vil de andre dø. Er det til at forstå?«

				Elise nikkede og sænkede blikket.

				Efter et øjeblik talte Nick som den første. »Wow, træner. Jeg ... jeg vidste ikke, du havde så mange ord i dig.«

				»Jeg er klar over, at du er atletiktræner på skolen og alt det der, men jeg håber ikke, du har noget imod, at jeg spørger, sir ...« sagde Ajay. »Hvem er du?«

				»Godt spørgsmål. Jeg mener, er du hemmelig agent eller sådan noget?« spurgte Nick.

				Jericho lukkede øjnene og rystede næsten umærkeligt på hovedet. »Med ord, du kan forstå, McLeish: Jeg er din bedste chance for at opleve din næste fødselsdag.«

				»Ja, okay.« Nick nikkede eftertænksomt. »Det kan jeg godt arbejde med.«

				»Lad mig forklare.« Will tog noget frem fra lommen. »Jeg fortalte jer, at jeg har en ven, der har hjulpet mig. Ham, der fortalte mig om portalerne og Ridderne, og ham, der gav mig de her briller.«

				»Jeg antager, at du refererer til den såkaldt døde helikopterpilot?« spurgte Ajay, der samtidig kiggede opad og til venstre som for at søge i sin hukommelse.

				»Netop. Bortset fra at der ikke er noget ‘såkaldt’ ved ham. Elise har mødt ham, på en måde.«

				»Dave,« sagde Elise.

				»Og var det før eller efter, at wendigoen trak Dave med ind i Aldrig-Var?« spurgte Ajay.

				»Efter.« Elise nikkede. »Brooke så ham også.«

				»Korrekt,« sagde Will. »Lige inden fortalte Dave mig, at jeg ville møde en på skolen, der kunne hjælpe mig med at komme igennem det her. Og dermed ...«

				Will vendte sig om mod træner Jericho og slog ud med armene som for at præsentere ham. Jericho spillede med og gav en hurtig honnørhilsen.

				»Javel, ja,« sagde Ajay. »Men hvis du ikke har noget imod at uddybe, sir, hvad er så helt præcist din forbindelse til Wills nuværende ... situation?«

				Jericho sukkede og rystede på hovedet.

				»Jeg undskylder for den insisterende spørgerække.« Ajay vred hænder. »Men som uofficiel facttjekker for vores beskedne gruppe er det uhyre nyttigt at have en vis forståelse af, hvor du passer ind.«

				Jericho så på Will igen, der trak undskyldende på skuldrene. »Jeg synes, du skal fortælle dem det.«

				»For det første: Jeg har hørt alle de historier, de studerende spreder om mig,« sagde Jericho irriteret. »Nej, jeg er ikke tipoldebarn af Crazy Horse.«

				»Ååårh.« Nick så skuffet ud.

				»Jeg er tip-tip-oldebarn af Crazy Horse,« sagde Jericho og holdt to fingre i vejret. »Det ærgrer mig virkelig, at I grødhoveder aldrig kan finde ud af det.«

				»Jeg vidste det.« Nick vendte sig om mod Ajay. »Jeg sagde det jo, gjorde jeg ikke?«

				»Og hvad betyder dit indrømmet bemærkelsesværdige stamtræ, for så vidt angår os?« spurgte Ajay.

				Jericho gik hen, hvor træerne stod tættere. Han talte sagte, ikke meget mere end en hvisken, uden at tage blikket fra skoven.

				»Det her var længe vores hjem, i mere end ti tusind år. Overleveringer fortæller, at mit folk tidligt fik kendskab til det, I så under jorden.«

				»Hvad gjorde de ved det?« spurgte Elise.

				»Der var ikke så meget, de kunne gøre. Der var en mørk kraft dernede, men den virkede latent, hvilende. Så min slægt har altid været pålagt ... at våge, i tilfælde af at noget skulle vågne. Men traditionen gik tabt i et par generationer, da mit folk blev fordrevet fra landet.«

				»Og hvis jeg må komme med et kvalificeret gæt, så kom gamle Ian Cornish og hans familie til byen i samme periode,« sagde Ajay.

				»Det er rigtigt.«

				»Og megen munterhed fulgte,« sagde Elise tørt.

				Nick havde dybe rynker i panden. »Vent, så det, du siger, er, at du er den sidste i en hel række af medicinmænd.«

				Jericho vendte sig om igen og så på dem, men hans stemme lød fjern. »Da de levede i reservatet, var de nødt til at skjule det for at overleve. Tiderne skiftede. Når man undertrykker sine talenter tilstrækkeligt længe, forfalder de. Vi flyttede ind til byerne.

				Min bedstefar var mekaniker på et bilværksted i Saint Paul. Min far dyrkede løb i college og underviste senere i samfundsfag på en folkeskole. Men de kendte begge til vores slægtshistorie, og da jeg blev gammel nok, fortalte de mig det hele. Hvordan de havde holdt traditionen skjult i næsten et århundrede. Det var lettere at holde sig i live på den måde.

				Men tiderne skiftede igen. Min generation så tilbage på det, der var engang, og indså, hvor meget vi havde mistet. Jeg var næsten på jeres alder, da jeg besluttede mig for at genlære de gamle skikke.«

				»Hvordan?« spurgte Ajay.

				»Jeg måtte opspore den her halvgale, gamle knark. Han boede alene i en yurt langt ude i Black Hills. Medicinmand, cirka femoghalvfems år gammel. Og ikke en sund femoghalvfemsårig. Han var halvt døv, halvt blind, med hud som en alligator og ond som en slange. Et par fra mit folk fortalte mig, at han var den sidste, der kunne lære mig at følge den vej. Han ejede ikke toiletfaciliteter og var ludfattig, men jeg fornemmede øjeblikkeligt, at han besad en  større værdighed end nogen mand, jeg nogensinde havde mødt.

				Først ville han ikke engang tale med mig. Han lod, som om han slet ikke kunne høre, gentog, at jeg skulle gå. Så jeg sov på jorden lige uden for hans yurt. Det tog et halvt år at overbevise ham om, at jeg mente det alvorligt, før han ville sige et ord.«

				»Så han blev din lærer,« sagde Elise stille.

				»Og jeg antager, at han lærte dig ... en række sagnomspundne ... eller rettere, traditionelle færdigheder.« Ajay betragtede den lille læderpung omkring Jerichos hals. »I shamanistisk forståelse.«

				»Det er rigtigt.«

				»Færdigheder såsom ...«

				»Efter nogle år fortalte han mig, hvad der gemte sig dybt under jorden på det her sted,« fortsatte Jericho og ignorerede Ajays opfordring til at uddybe. »Og om behovet for at have nogen, en af vores folk, til at bemande den her post. Han besluttede, at jeg var bestemt til det, eftersom jeg ankom, da jeg gjorde. Jeg har været her lige siden, i over tyve år.«

				»Træner,« sagde Nick oprigtigt. »Det, du lige har fortalt os, er så totalt superstærkt, og jeg fatter ikke ret meget af det ... men for mit eget vedkommende troede jeg bare, du var en helt almindelig træner, og jeg er virkelig super, super, super ked af det, hvis jeg nogensinde har opført mig som en nar over for dig.«

				»Hvad mener du med ‘hvis’?« spurgte Jericho.

				»Vel talt, Nick,« sagde Ajay. »Hjerteligt og komplet uforståeligt.«

				»Tror I, jeg nyder den her tjans?« sagde Jericho vredt. »At opgive et normalt liv til fordel for at babysitte overklassens forkælede møgunger og holde øje med en gammel bunke knogler?«

				»Du er vel ikke bitter eller noget?« spurgte Nick.

				Jericho sukkede dybt og lænede sig op ad et træ. »Jeg fortæller kun det her, fordi jeg gerne vil have, at nogen kender min historie, hvis jeg ikke overlever det, der venter os.«

				»Hvis vi altså antager, at vi overlever det,« sagde Ajay.

				»Hvordan stopper vi dem, Will?« spurgte Elise.

				Nick så på Will. »Ja, makker, hvad er planen?«

				»Når jeg er sikker på, jeg har vundet hans fulde tillid, får jeg min bedstefar til at føre mig til Udskæreren,« sagde Will. »Jeg har tænkt mig at stjæle den, og så tager vi alle sammen ind for at hente Dave tilbage hertil.«

				Elise stirrede på ham. »Ind i Aldrig-Var?«

				»Ja.«

				»Vent, hvad?« sagde Nick.

				»Os alle sammen?« spurgte Ajay og krympede sig.

				»Det kan du godt glemme,« sagde Nick og holdt en hånd op.

				»Har du nogen som helst anelse om, hvad det er for et sted, eller hvor Dave befinder sig, hvis vi endelig når frem?« spurgte Elise.

				»Ja til det første spørgsmål, og så vidt jeg ved, er det endnu mere farligt, end jeg kan beskrive,« sagde Will. »Nej til det andet. Jeg har ingen anelse om, hvor han er.«

				»Hvordan kan vi vide, at han overhovedet er i live?« spurgte Nick.

				»Han var ikke i live, da jeg mødte ham.«

				»Hvad?«

				»Det, han mener, er, at de umuligt kan dræbe ham, når han allerede er død,« sagde Jericho.

				»Hvad han sagde,« nikkede Will.

				»Men hvorfor?« Elise så indtrængende på ham. »Hvorfor forsøger vi at finde Dave?«

				»Fordi jeg tror, at Ridderne og Det Andet Hold – de væsener, vi så dernede – er ved at foretage deres træk. De vil når som helst bruge de monstre til at indlede et storstilet angreb. Og med det mener jeg ikke bare på os – jeg mener på vores verden. Ifølge Hierarkiet planlægger de her væsener at udslette menneskeheden fra landkortet og tage over igen, og hvis de har ret i det ... er vores bedste og eneste chance for at stoppe dem helt afhængig af Dave.«

				»Hvad kan Dave gøre, der er så specielt?« spurgte Nick.

				»Han kan kalde Hierarkiets samlede magt ned over dem. Han kan tilkalde kavaleriet.« Will så hurtigt hen på Jericho. »Undskyld udtrykket.«

				»Det ville ikke have været mit foretrukne ordvalg,« sagde Jericho.

				»Så lad os kalde det Wak’an Tanka.«

				»Det lyder meget bedre.«

				»Hvorfor ikke bare advare Hierarkiet selv?« spurgte Elise. »Hvad skal vi med Dave?«

				»Jeg har ingen anelse om, hvordan man gør,« svarede Will. »Jeg ved ikke engang, hvor de er. Dave har aldrig fortalt mig det.«

				»Hallo, bare stil dig udenfor og råb.«

				»For nu bare at lave et tankeeksperiment, Will. Hvad sker der, hvis vi ikke redder din gode ven Dave?« afbrød Ajay.

				»Så er der en seriøs højere end gennemsnitlig chance for, at vi vil stå over for den totale udslettelse.«

				Hvad Will ikke fortalte dem, hvad der bekymrede ham mere end noget andet, var, at han ikke havde hørt en lyd fra Dave i et par måneder, og uanset hvor meget han end prøvede, havde han ikke været i stand til at nå ham gennem deres mentale bånd. Den eneste grund til, at han mente, Dave stadig kunne reddes, var blind tro på mandens evne til at overleve, men det kunne ikke bortmane tanken om, at han muligvis førte dem ud på en katastrofal envejsmission.

				»Okay, så forudsat at vi på en eller anden måde er i stand til at finde og befri din kære afdøde ven,« sagde Ajay og kredsede med hænderne bag ryggen, »fra de gruelige omstændigheder, der end måtte have ramt ham i den her uhyrlige, fremmede dimension, har du så overvejet, hvordan vi selv ... slipper ud igen?«

				»Ja,« sagde Will. »Udskæreren. Den virker begge veje, ind og ud. Tror jeg nok.«

				»Sikke en lettelse,« sagde Nick.

				»Altså bare os fem.« Elise rejste sig. »I en livsfarlig ekstradimensionel zone, på jagt efter en død mand og stillet over for en legion af krigeriske dæmoniske væsener og deres hær af monstre.«

				»Lyder som en fair kamp,« sagde Nick.

				»Tja, hvis der er andre, I gerne vil have med, er jeg åben over for forslag,« sagde Will.

				»Vi skal ikke have andre med,« sagde Jericho. »Jo mindre truppen er, desto bedre. Overraskelsesmomentet og færre at holde styr på.«

				»Vi har meget at gøre for at blive klar til det her,« sagde Will. »Det kommer til at tage flere uger at forberede, i al hemmelighed. Vi må være klar til at smide, hvad vi har i hænderne, og tage af sted med et øjebliks varsel, og hvis vi giver dem det mindste hint om, hvad vi er ude på, er vi er sandsynligvis færdige.«

				Der blev helt stille.

				»Nå, hvem er med?«

				Nick og Elise rakte hænderne op. Så rakte Jericho til Wills overraskelse sin op. Jericho bemærkede hans blik.

				»Voksenopsyn er påkrævet på alle længerevarende ekskursioner,« sagde Jericho tørt. »Skolens regler.«

				»Du behøver ikke ...«

				»Øjeblik, Will.« Ajay vendte sig om mod Jericho. »Det her vil højst sandsynligt kræve, at du bruger dine kræfter og måske forvandler dig til en bjørn, ikke?«

				Jericho så irriteret ud. »Hvis jeg skulle gætte.«

				Ajay rakte hånden op. »Hvis han er med, er jeg også.«

				»Én ting til,« sagde Will. »Selv hvis vi når igennem, vil Ridderne formentlig vente på os, når vi kommer ud igen. Dave fortalte mig, at der i Aldrig-Var ikke er nogen ‘tid’.«

				»Og du tror, at vi vil komme tilbage til vores egen verden et splitsekund efter, vi er gået ind?« sagde Ajay.

				»Muligvis.«

				Nick tog sig til hovedet. »Okay, det er for mærkeligt.«

				»Virkelig?« sagde Ajay. »Men resten af det her er du okay med?«

				»Jeg ved ikke, tidsrejser, mand, min hjerne går helt i baglås.«

				»Du har ret, Will,« sagde Jericho. »Det er, når vi kommer ud igen, at vi får brug for al den hjælp, vi kan få.«

				Alle tænkte over det et øjeblik, men ingen kunne komme i tanker om nogen.

				»Hvem kan vi ellers stole på efterhånden?« spurgte Elise.

				»Tja, jeg har en ven på linjen,« sagde Nick. »Måske mere end én. De er ikke fra skolen, men deres evner er for fede. Og den ene af dem kan måske hjælpe os med at rekruttere en, der er endnu vigtigere.«

				»Hvem har du i tankerne?« spurgte Elise.

				»Vores gamle ven Nepsted. Klumpen i badekarret, uhyret fra kælderen. Hvem ud over mig synes, det er en helt genial idé at få Fætter Sprutte med på vores hold?«

				»Hvem i alverden skulle dog hjælpe dig med det?« spurgte Will.

				Nick tog et flosset og vagt bekendt stykke papir op af lommen. Det så ud, som om han havde gået rundt med det i flere måneder. Han foldede det ud og viste det frem, og Will genkendte det med det samme: en flyer med fede overskrifter, der annoncerede en aften med fribrydning på et lokalt spillested uden for campus og var prydet med fem skabede portrætfotos af hovednavnene.

				»Ikke det igen,« sagde Ajay.

				»Lige netop.« Nick pegede på et af portrætterne. »Og jeg vil æde min gamle hat på, at ham her kan hjælpe os med at få Nepsted til at bakke op om vores kampplan.«

			Nick førte dem til et stykke nedslidt asfalt uden for den nærmeste by, en stor parkeringsplads ved en gammel, nedlagt fabrik. Fire beboelsesvogne stod parkeret i en firkant, så der opstod et åbent område mellem dem, hvorfra der lød stemmer. Autocamperne var slidte og så godt brugte ud, med falmede farver og vejrbidte yderpaneler. De gik hen til den nærmeste vogn og bankede højlydt på sidedøren. Stemmerne omme bagved stoppede.

				Et øjeblik senere hørte de skridt indefra, og hele autocamperen rystede for hvert trin, der kom nærmere. Døren blev åbnet på klem, og et enormt, kantet ansigt indrammet af viltert, kruset hår dukkede op i sprækken og stirrede ned på dem.

				»Hva’ vil I, kød?« Mandens stemme var hæs og snerrende.

				Ajay veg lidt tilbage bag Nick og Will. »Hvorfor skulle vi ønske kød?« hviskede han.

				»Han spørger ikke, om vi vil have noget,« hviskede Will. »Det var os, han kaldte det.«

				»Jeg forstår.«

				»Vi skal tale med ‘Professoren’,« sagde Nick.

				»Ingen autografer i dag, rollinger.«

				Den store mand skulle lige til at lukke døren, men Will satte en fod i klemme.

				»Vi er ikke ude efter en autograf. Det er vigtigt.«

				Manden studerede dem nysgerrigt. Så antog han en selvbevidst, formel tone. »Og hvem må jeg sige, I er?« Der var en snert af Brooklyn-dialekt i hans brummen.

				»Sig til Henry, at det drejer sig om en af hans gamle venner fra Flagstaff, Arizona,« sagde Nick.

				Mandens små, stikkende øjne, der sad dybt i hans massive kranium, blev smalle og smuttede frem og tilbage mellem Will, Nick og Ajay.

				»Vent her.«

				Døren gik i, og han skrumplede væk.

				»Er I klar over, hvem det er?« hviskede Nick.

				Will og Ajay rystede på hovedet.

				Nick havde svært ved at styre sin begejstring. »Hallo, det er Barbaren.«

				Will og Ajay så på hinanden og trak på skuldrene: Siger mig ingenting.

				Will gjorde tegn til, at de andre skulle tie stille. Alle tre lænede sig frem for at lytte. De hørte bagdøren blive åbnet, og så lød der stemmer bagfra, en af dem hævet. Et øjeblik senere hørte de døren blive åbnet igen, og de tunge fodtrin dundrede hen til døren, så hele vognen gyngede.

				De trådte et skridt bagud, da døren blev åbnet helt op. Denne gang vinkede den gigantiske mand – Will anslog ham til at veje et godt stykke over hundrede og tredive kilo – dem indenfor. Hans skulderlange, sorte lokker duvede for hvert skridt. Han havde ingen skjorte på, kun løse badebukser med tropefiskmotiv og et par klipklapper. Hans voldsomt muskuløse overkrop var uden hårvækst og af nogenlunde samme farve og tekstur som en gulligbrun lædersofa.

				De tre drenge trådte indenfor og fulgte efter manden gennem traileren til en bagdør på den modsatte side. Han havde en sært elegant vane med at ryste sit hår væk fra ansigtet, mens han stampede af sted. Barbaren holdt bagdøren åben og vinkede dem igennem.

				»Efter jer.«

				De kom ud i den lille baggård mellem de fire vogne, et øde stykke sprukken beton med totter af ukrudt. Et solbleget rødt telt stod i midten, højt og overraskende rummeligt. Dæmpet sigøjnermusik lød et sted fra, og duften af hvidløg og grillet kød hang i luften. De gik hen til teltets åbne flig og kiggede ind.

				Plystæpper, puder, hængende lamper og pyntetæpper gav interiøret en orientalsk stemning. Der hang røg i luften, eksotiske dufte af røgelse og krydderier. En høj, muskuløs kvinde i badedragt og med langt lyst hår samlet skødesløst i en knold lå udstrakt på en tigerstribet divan og læste i en paperback. Et bord med store skakbrikker af sten stod ved siden af, midt i et spil.

				En mand sad på en forhøjet stol, der mindede lidt om en trone, og studerede skakbrættet med hagen i hånden og korslagte ben. Han var iført en retro Chicago Bulls-trøje, røde joggingbukser og et par klassiske Air Jordans. Han pillede ved et fikst fipskæg og så ud til at være omkring de fyrre. Hans krop var velproportioneret, men han kunne ikke være mere end én meter og femogtredive høj. Hans blik søgte hen til drengene, da de kom ind, og han vinkede dem nærmere. Han virkede afslappet og så næsten ud til at kede sig. Han havde et dovent smil, men Will bemærkede koldt stål i hans øjne, der modsagde den henslængte positur.

				»Velkommen, sportsfans,« sagde manden med en tør humor. Hans stemme havde en naturlig autoritet og lå en oktav dybere, end de havde forventet.

				»Goddag,« sagde Nick.

				»Tak, fordi du ville se os,« sagde Will.

				De puffede begge til Ajay, der stod imellem dem. »En sand fornøjelse, mr. Professor.«

				»Er I repræsentanter for slikkepinds-fagforeningen, eller er det her et besøg fra den lokale afdeling af min fanklub?«

				»Ingen af delene, sir,« sagde Nick og sænkede stemmen. »Men lad mig lige indgyde, at jeg faktisk er din største fan.«

				»Indskyde,« sagde Ajay.

				»Hvad skylder jeg så fornøjelsen af jeres selskab?« spurgte Professoren.

				»Faktisk har vi noget lidt usædvanligt at fortælle dig, Henry,« sagde Will.

				Da han hørte navnet, flakkede Professorens blik hen til den dasende blondine, der betragtede dem indgående over sin paperback, og hun løftede et elegant buet øjenbryn. Selvom hun nærmest ikke rørte en muskel, så Will hende spænde i kroppen og sidde på spring. En trussel, han ikke havde den mindste lyst til at blive klogere på, strålede ud af kvinden.

				»Om Flagstaff?« sagde Professoren.

				»Ja.« Will tog et fotografi frem fra lommen, et falmet og gulnet snapshot. »For at være helt præcis drejer det sig om din far.«

				Han rakte fotografiet frem – et smilende ungt par med et spædbarn uden for en isenkræmmer i en varm ørkenby – og Professoren gjorde store øjne, da han tog det. Blondinen så uroen i hans ansigt, lagde bogen fra sig og satte sig op. Barbaren tog et par skridt ind fra indgangen.

				»Vi mener, det er dig på billedet,« sagde Will. »Med din mor og far.«

				»Min far døde i en bilulykke,« sagde Henry tøvende. »For fyrre år siden.«

				»Jeg ved, det er, hvad du fik at vide. Men han er i live. Og vi ved, hvor han er.«

				Mandens blik blev hårdt og flakkede mellem gæsterne, indtil det landede på Will. »Den her form for drengestreger holder hurtigt op med at være sjove.«

				»Jeg forstår, hvordan du har det,« sagde Will så oprigtigt og indtrængende, som han kunne. »Men det sidste, vi kunne finde på, var at lave sjov med noget så personligt. Det, vi skal fortælle dig, er lige så alvorligt som et hjerteanfald.«

				»Hvor har du det her fra?«

				»Din far gav det til os. Og vi kan føre dig til ham.«

				Professoren så hen på Barbaren og blondinen. Will så ham diskret give tegn til, at de kunne afblæse beredskabet. Samtalen ville fortsætte.

				»Oscar,« sagde han til Barbaren. »Lad os ikke glemme vores manerer. Hvad med, om du bringer vores gæster noget at drikke?«

				»Sprut?« spurgte Oscar.

				»Brug hovedet, Oscar,« sagde Professoren tålmodigt. »Du vil ikke bidrage til ungdomskriminalitet, vel?«

				Oscar tænkte over det, hvilket tydeligt krævede en indsats. Så knipsede han og pegede på drengene. »Sprite!«

				Barbaren trampede ud af teltet. Blondinen foregav at vende tilbage til sin bog. Professoren gjorde tegn til drengene om at sætte sig på puderne foran hans stol og lænede sig frem med hænderne på knæene.

				»Jeg er lutter øren,« sagde han.

			 

		

	
		
			Fars liste over livsregler

			#1: 	BETYDNINGEN AF ET VELORGANISERET HOVED.

			#2: 	KONCENTRER DIG OM OPGAVEN.

			#3: 	HENLED ALDRIG OPMÆRKSOMHEDEN PÅ DIG SELV.

			#4: 	NÅR DU TROR, DU ER FÆRDIG, ER DU KUN LIGE BEGYNDT.

			#5: 	STOL IKKE PÅ NOGEN.

			#6: 	VÆR ALTID OPMÆRKSOM PÅ NUETS REALITETER. FOR NUET ER DET ENESTE, VI HAR.

			#7: 	MAN SKAL IKKE FORVEKSLE HELD MED EN GOD PLAN.

			#8: 	VÆR ALTID PARAT TIL AT IMPROVISERE.

			#9: 	IAGTTAG, SE OG LYT, ELLERS KAN DU IKKE VIDE, HVAD DU GÅR GLIP AF.

			#10:	LAD VÆRE MED BARE AT REAGERE PÅ EN SITUATION, DER KOMMER BAG PÅ DIG. GØR NOGET VED SITUATIONEN.

			#11:	STOL PÅ DINE INSTINKTER.

			#12:	LAD DEN ANDEN OM AT FØRE ORDET.

			#13: DU HAR KUN ÉN CHANCE FOR ET GODT FØRSTEHÅNDSINDTRYK.

			#14:	STIL ALTID SPØRGSMÅL I PRIORITERET RÆKKEFØLGE EFTER VIGTIGHED.

			#15:	VÆR HURTIG, MEN LAD VÆRE MED AT SKYNDE DIG.

			#16:	SE ALTID FOLK I ØJNENE. GIV DEM ET HÅNDTRYK, DE HUSKER.

			#17:	BEGYND HVER DAG MED AT SIGE, AT DET ER GODT AT VÆRE I LIVE. SELVOM DET IKKE FØLES SÅDAN, ER DER STØRRE CHANCE FOR, AT DU FÅR DET SÅDAN, HVIS DU SIGER DET – HØJT.

			#18:	HVIS #17 IKKE VIRKER, SÅ TÆNK PÅ DE LYSE SIDER.

			#19:	NÅR ALT GÅR GALT, SÅ BRUG KATASTROFEN SOM EN MÅDE AT VÅGNE PÅ.

			#20:	BEVISERNE OG KONKLUSIONEN SKAL ALTID PASSE SAMMEN.

			#21:	LYKKEN STÅR DEN KÆKKE BI.

			#22:	lav en liste, HVIS DER ER for meget stØj i dit hoved.

			#23:	NÅR DER ER PROBLEMER, SKAL DU TÆNKE HURTIGT OG HANDLE UDEN AT TØVE.

			#24:	DU KAN INGENTING ÆNDRE, HVIS IKKE DU KAN ÆNDRE DIN EGEN MENTALITET.

			#25:	DET, DU FÅR AT VIDE, AT DU SKAL TRO PÅ, ER IKKE VIGTIGT: DET, DU VÆLGER AT TRO PÅ, ER VIGTIGT. DET ER IKKE BLÆKKET OG PAPIRET, DER ER VIGTIGT, MEN DEN HÅND, DER HOLDER PENNEN.

			#26:	ÉN GANG ER EN ANOMALI. TO GANGE ER ET TILFÆLDE. TREDJE GANG ER ET MØNSTER. OG SOM VI VED ...

			#27:	DER FINDES INGEN TILFÆLDE.

			#28:	LAD FOLK UNDERVURDERE DIG. PÅ DEN MÅDE VIL DE ALDRIG RIGTIG VIDE, HVAD DU ER I STAND TIL.

			#29:	EN ANDEN MÅDE AT BETRAGTE TILFÆLDIGHEDER pÅ ER SOM SYNKRONICITET.

			#30:	NOGLE GANGE ER DEN ENESTE MÅDE AT HÅNDTERE EN BØLLE PÅ AT SLÅ FØRST. OG HÅRDT.

			#31:	DET GØR IKKE NOGET, HVIS FOLK AF OG TIL TROR, AT DU ER VANVITTIG.

			#32:	SELV DEN MINDSTE FORDEL KAN BETYDE FORSKELLEN PÅ LIV OG DØD. GIV DEN ALDRIG FRA DIG.

			#34:	OPFØR DIG, SOM OM DET ER DIG, DER BESTEMMER, SÅ TROR FOLK PÅ DIG.

			#35:	NÅR TINGENE STRAMMER TIL, MÅ MAN BARE STRAMME SIG AN.

			#40:	KOM ALDRIG MED UNDSKYLDNINGER.

			#41:	SOV, NÅR DU ER SØVNIG. KATTE TAGER SIG EN LUR, SÅ DE ALTID ER KLAR TIL HVAD SOM HELST.

			#43:	DET MODIGSTE VALG ER IKKE ALTID DET ­KLOGESTE.

			#45:	SAMARBEJD MED MYNDIGHEDERNE, MEN LAD VÆRE MED AT ANGIVE DINE VENNER.

			#46:	HVIS FREMMEDE VED, HVAD DU FØLER, GIVER DU DEM EN FORDEL.

			#47:	UKONTROLLERET VREDE FØRER TIL EN ENDNU HURTIGERE DØD END DUMHED.

			#48:	INDLED ALDRIG EN KAMP, MEDMINDRE DU KAN VINDE DEN. I EN FART.

			#49:	HVIS ALT ANDET SLÅR FEJL, SÅ KONCENTRER DIG OM AT TRÆKKE VEJRET.

			#50:	NÅR ALT ER KAOS, SÅ HOLD DIG TIL RUTINEN. OPBYG ORDEN ÉT SKRIDT AD GANGEN.

			#51:	DET ENESTE, DU IKKE HAR RÅD TIL AT MISTE, ER HÅBET.

			#52:	FOR at bryde isen BØR DU ALTID komplimentere DEN ANDENS hjemby.

			#53:	 ... Og HOLD altid LIDT med hans hjembys foOTbALL-hold.

			#54:	HVIS DU IKKE KAN VÆRE DER TIL TIDEN, SÅ KOM FOR TIDLIGT.

			#55:	HVIS DU SVIGTER DIN FORBEREDELSE, FORBEREDER DU DIG PÅ AT SVIGTE.

			#56:	DET ER LET NOK At GIVE OP. DET SVÆRE ER AT GENNEMFØRE.

			#57:	Hvis du Ønsker at vide, hvad der foregÅr i en lille by, BØR DU BESØGE barbersALONEN.

			#58:	I DET LANGE LØB ER DET MEGET LETTERE AT SE SANDHEDEN I ØJNENE END AT LYVE FOR SIG SELV.

			#59:	NOGLE GANGE FÅR DU MERE AT VIDE VED AT STILLE SPØRGSMÅL, SOM DU ALLEREDE KENDER SVARET PÅ.

			#60:	HVIS DU IKKE BRYDER DIG OM DET SVAR, DU FÅR, SKULLE DU HAVE LADET VÆRE MED AT STILLE SPØRGSMÅLET.

			#61:	HVIS NOGET SKAL GØRES RIGTIGT, SÅ GØR DET SELV.

			#62:	LAD, SOM OM DU ER HJEMME, OG SE TRAVL UD, HVIS DU IKKE VIL BEmÆrkeS.

			#63:	DEN BEDSTE MÅDE AT LYVE PÅ ER VED AT INKLUDERE EN DEL AF SANDHEDEN.

			#65:	DEN DUMMESTE PERSON I LOKALET ER SOM ­REGEL DEN, DER HAR TRAVLT MED AT FORKLARE, HVOR KLOG HAN ER.

			#68:	SKRIV ALDRIG UNDER PÅ ET JURIDISK DOKUMENT, FØR DU HAR FÅET DET GODKENDT AF EN ADVOKAT, SOM ARBEJDER FOR DIG.

			#70:	FALD TILBAGE PÅ DINE STYRKER, HVIS DU KOMMER I PROBLEMER.

			#72:	NÅR DU BEFINDER DIG PÅ ET NYT STED, SÅ LAD, SOM OM DU HAR VÆRET DER FØR.

			#73:	LÆR AT KENDE FORSKEL PÅ TAKTIK OG ­STRATEGI.

			#74:	99% af de ting, du GÅR OG bekymrer dig om, BLIVER aldrig TIL NOGET. Betyder det SÅ, at det NYTTER at bekymre sig, eller ER det spild af tid og KRÆFTER? Det mÅ du selv afgØre.

			#75:	NÅR DU HAR BRUG FOR AT TRÆFFE HURTIGE BESLUTNINGER, MÅ DU IKKE LADE DET, DER IKKE KAN LADE SIG GØRE, STÅ I VEJEN FOR DET, DER KAN.

			#76:	NÅR DU HAR OVERTAGET, SÅ UDNYT DET MAKSIMALT.

			#77:	DEN SCHWEIZISKE HÆR ER IKKE MEGET BEVENDT, MEN MAN MÅ ALDRIG FORLADE HJEMMET UDEN DERES KNIV.

			#78:	DER ER EN GRUND TIL, AT KLASSIKERE ER KLASSIKERE: DE ER KLASSISKE.

			#79:	LAD IKKE EN ANDENS SORG VÆRE KILDEN TIL DIN EGEN GLÆDE.

			#80:	HOLD IGEN MED AGGRESSIVE SALGSTALER. Overtalelse Er kunsten at fÅ andre til at tro, at det var deres egen idÉ.

			#81:	TAG ALDRIG MERE, END DU HAR BRUG FOR.

			#82:	UDEN ET BEVIDST TANKELIV FåR MAN ET BEVIDSTLøST LIV.

			#83:	BARE FORDI DU ER PARANOID, BETYDER DET IKKE, AT DER IKKE ER NOGEN EFTER DIG.

			#84:	NÅR ALT ANDET FEJLER, Så PRøV MED CHOKOLADE.

			#86:	VæR IKKE NERVøS, NåR DU TALER MED EN SMUK PIGE. PRøV AT FORESTILLE DIG, AT HUN ER ET MENNESKE.

			#87:	MæND VIL HAVE SELSKAB. KVINDER VIL HAVE EMPATI.

			#88:	LYT ALTID TIL DEN, DER HAR FLøJTEN.

			#91:	DER ER IKKE – OG BøR IKKE VæRE – NOGEN GRæNSE FOR, HVAD EN FYR VIL GøRE FOR AT GøRE INDTRYK På DEN RIGTIGE PIGE.

			#92:	HVIS DU VIL HAVE FOLK TIL AT FORTæLLE DIG MERE, SKAL DU TIE STILLE. åBN øJNE OG øRER, OG LUK MUNDEN.

			#94:	DU KAN FINDE DE FLESTE VåBEN OG DET MESTE UDSTYR, DU FåR BRUG FOR, I DIT EGET HUS.

			#96:	LæR GRUNDLOVEN UDENAD.

			#97:	FOR BRILLER OG UNDERTøJ GæLDER, AT MAN ALTID SKAL HAVE EKSTRA MED.

			#98:	LAD VæRE MED AT OPFATTE LIVET SOM EN FILM, HVOR ALTING SKER FOR EN ANDEN. DET SKER FOR DIG. OG DET SKER LIGE NU.

			#100:	HOLD DIG I LIVE.

			ÅBN ALLE DØRE, OG VÅGN OP.

		

	
		
			Wills liste over livsregler

			#1:	HVIS DU VIRKELIG ØNSKER AT HOLDE PÅ EN HEMMELIGHED, SKAL DU IKKE FORTÆLLE DEN TIL NOGEN.

			#2:	MAN KAN IKKE LEVE SIT LIV TO DAGE AD ­GANGEN.

			#3:	HVIS MAN ER NØDT TIL AT SKJULE SINE SANDE FØLELSER FOR SINE VENNER, ER DE IKKE ENS VENNER.

			#4:	HVIS DU PÅTAGER DIG EN OPGAVE, DER KRÆVER, AT DU ‘DØR I FORSØGET’, BØR DU MÅSKE GENOVERVEJE DIN PLAN.

			#5:	DET TAGER LÆNGERE TID AT KOMME SIG OVER ET SÅR, END DU TROR. DE VÆRSTE AR ER IKKE DE SYNLIGE.

			#6:	DE, DER IKKE KAN, GØR IKKE.

			#7:	FOR AT BLIVE FULDKOMMEN KLAR I HOVEDET KAN DET VÆRE NØDVENDIGT AT GÅ LIDT FRA FORSTANDEN.

			#8:	GØR ALTID DET RIGTIGE, OG LEV MED KONSEKVENSERNE.

			#9:	KONCENTRER DIG OM MINUTTERNE, SÅ KOMMER TIMERNE AF SIG SELV.

			#10:	SOM GÆST I ET FREMMED LAND GØR DU KLOGT I ALTID AT IAGTTAGE OG EFTERLEVE LOKALE SKIKKE. MEDMINDRE DE FORSØGER AT ÆDE DIG.

			#11:	Det er ligegyldigt, hvordan du gør det. DET VIGTIGE ER, AT DU GØR DET.

			#12:	STILLET OVER FOR UOVERSTIGELIGE ODDS MÅ DU FORETAGE ÉT KLOGT TRÆK AD GANGEN.

			#13:	LÆS BØGER FOR AT BLIVE KLOGERE. LÆS ­MENNESKER FOR AT BLIVE VISERE.

			#14:	MOD ER AT VÆRE BANGE OG SÅ GØRE DET ­ALLIGEVEL.

			#15:	EN ÅBEN DØR ER ENTEN EN INVITATION ELLER EN FÆLDE. DU GØR KLOGEST I AT VURDERE HVILKEN, INDEN DU TRÆDER INDENFOR.

			#16:	INGEN GRUND TIL AT BLIVE HÆNGENDE, NÅR LØKKEN STRAMMER.

			#17:	HAV DINE VENNER TÆT PÅ DIG. HAV DINE ­FJENDER I EN SÆK PÅ BUNDEN AF FLODEN.

			#18:	DET ENESTE, DU HAR BRUG FOR, ER KÆRLIGHED. OG NOGLE VENNER, DU KAN STOLE PÅ. LIDT HELD SKADER HELLER IKKE.

			#19:	DU MÅ ALDRIG OPGIVE NOGEN.

			#20:	(Fra Ajay) Den er vores kæreste eje og mere dyrebar end nogen skat fra naturens, Guds eller menneskets hånd. Den kan ikke købes, sælges, handles eller stjæles. Vi har kun en begrænset mængde af den, og du ved aldrig, hvornår du løber tør, så sørg for ikke at spilde den, eller bare lade den løbe ud, eller, Gud forbyde det, aldrig nogensinde at slå den ihjel.

			Det er tiden. Brug din tid fornuftigt.

			For hvis du kan mestre denne ene

			enkle og flygtige kunst, min ven,

			vil du helt og fuldt være i live.
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